
tájékoztató

Könyvudvar Szolnokon
Szolnok m egyében évek  óta az idén s i­

került első ízben olyan könyvünnepséget 
m egrendezni, am ely valóban képes volt 
m egterem teni az olvasóm ozgalom ban ér­
dekelt minden kulturális terület együtt­
működését, összefogását. T izenhét szerv, 
intézm ény, kiadó és nagyüzem  m unkál­
kodott a könyvhét sikeréért.

A rendezvénysorozat a m egyei k önyv­
tár zárt udvarán zajlott le, ötletesen  és 
jó ízléssel k ihasználva az épületadta le ­
hetőségeket — a tér egyben szabadtéri 
színpad, könyvudvar, könyv- és lem ez­
árusítás, továbbá különféle előadások  
színhelye volt, s az író vendégek: Garai 
Gábor, Jókai Anna, Lengyel Balázs, Ne­
mes Nagy Ágnes, Sánta Ferenc és Né- 
meskürty István  a m egnyitás napján itt 
dedikálták m űveiket. U gyanezen a napon  
a m egyei könyvtár olvasóterm ében Sánta 
Ferenc Szabó Gyula színm űvésszel együtt 
rendhagyó irodalom órát tartott.

A Járm űjavító m űvelődési házában  
szakm unkástanulókkal rendezett író-ol­
vasó találkozón Garai Gábor vett részt 
Újlaki Károly színm űvésszel együtt, a

Á rusítás a könyvudvarban

cukorgyári m unkásokkal ugyancsak Ga­
rai Gábor, a T iszam enti V egyim űvek dol­
gozóival Jókai Anna  találkozott. Nemes- 
kürty István  a K ilián Repülő M űszaki 
Főiskola hallgatóit látogatta meg. Az ün­
nepi irodalm i esten  ugyancsak a m egh í­
vott vendégek  léptek  fel.

Az ünnepi könyvhét m egnyitóját k öve­
tő napok is rendkívül gazdag program ot 
nyújtottak  a város könyvszerető közön­
ségének: Jókai Anna  irodalm i órát tar­
tott a K özgazdasági Szakközépiskolában, 
a könyvudvaron pedig a szolnoki diák­
pódium  adott m űsort. M egnyílt a „25 éve  
állam osítottuk az iskolákat” c. k iállítás, 
s erre az alkalom ra a m egyei könyvtár, 
a Szolnoki L evéltár és az MSZMP Szol­
nok m egyei b izottságának archívum a kö­
zös dokum entum kiadványt szerkesztett 
az iskolák  állam osításának történetéről. 
A könyvudvarban lem ezbem utató és le ­
m ezbál volt; a m egyei könyvtár gyer­
m ekrészlege M icim ackó napot rendezett 
a Jászberényi Járási K önyvtár bábcso­
portjának közrem űködésével. A  szolnoki 
Szigligeti Színház m űvészei irodalm i es­
tet tartottak a könyvhét könyveiből. Volt 
m ég m esedélelőtt gyerekeknek, A utó- 
M otor-Turisztika cím m el szakm ai össze­
jövetel, és előadóest is Ronyecz Mária 
közrem űködésével. Az egyik  legnagyobb  
érdeklődéssel k ísért rendezvény a Hadi- 
technika fiataloknak  volt. A könyvudvar  
ünnepségsorozata Sinkovits Imre, Gom­
bos Katalin színm űvész és Almássy Lász­
ló zongoram űvész önálló estjével zárult.

A könyvudvar iránt nem csak Szolnok  
város közönsége, hanem  a m egye lakos­
sága is élénken érdeklődött. Naponta k e­
rült sor ifjúsági klubok, szocialista bri­
gádok, általános és középiskolai osztályok  
látogatására.

A  14 „könyvudvari” rendezvénynek  
2080 látogatója volt, az itt árusított köny­
vekből és hanglem ezekből m integy 50 000 
Ft értékben vásároltak. N agy sikere vo lt  
a könyvudvar egész id eje  alatt m egte­
k inthető kiállításoknak: az egyik  nyom ­
datörténeti anyagot m utatott be, a m ásik  
Varga Nándor Lajos ex libriseiből, a 
harm adik 28 év  könyvheti plakátjaiból 
volt összeállítva.

A Szolnok m egyei ünnepi könyvhét 
idei m agas szintű lebonyolítása nyomán
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és a jövő évben megrendezendő ünnep­
ségek sikeré reményében szeretnénk, ha 
az ünnepi könyvhét vidéki országos meg­
nyitójának rendezési jogát 1975-ben Szol­

nok kapná, hiszen ez az év a város meg­
alapításának 900. évfordulója jegyében 
telik majd el.

L e n g y e l  G é z á n é

A z 500. évforduló megünneplése Borsod megyében
A miskolci II. Rákóczi Ferenc Könyv­

tár, az SZMT Központi Könyvtárával, a 
Nyomdaipari Egyesület Borsod megyei 
csoportjával és más szervekkel közösen 
ünnepséget rendezett a magyar nyomdá­
szat félévezredes évfordulója alkalm á­
ból. A megemlékezések sorában Szántó 
Tibor Munkácsy-díjas könyvművész, a 
Helikon Könyvkiadó művészeti vezetője 
tarto tt előadást Mai magyar könyvművé­
szet címmel. Ebből az alkalomból a 
könyvtár előcsarnokában bem utatták a 
Helikon kiadó új kiadványait. Sárospala- 
kon , a  Református Nagykönyvtárban Ta­
kács Béla tudományos kutató emlékezett 
meg Comenius sárospataki nyomdájáról. 
A miskolci sajtóházban pedig Komáromy 
József ny. múzeumigazgató beszélt a 
miskolci nyomdászat történetéről.

Előadások hangzottak el a  m iniatűr 
könyvek történetéről és a könyvkötészet 
gépesítéséről is. A résztvevők csoportos 
látogatások keretében ismerkedtek meg 
a  miskolci nyomda, valam int a  Diósgyőri 
Papírgyár munkájával. Az ünnepségsoro­

zat szép meghívóját, katalógusát Mold 
László, a Borsod megyei Nyomda m ű­
szaki vezetője tervezte és szerkesztette.

A Nyomdaipari Egyesülés és a Miskolci 
Városi Könyvtár közös vállalkozása volt 
a  József Attila könyvtárban rendezett 
Könyvm űvészek  c. kiállítás, mely nem­
csak az 500 éves magyar könyvnyomta­
tás emlékére készült, hanem szerves ré­
sze a  magyar illusztrátorok és nyomdá­
szok legjobbjait bemutató sorozatnak is.

Ezen a  tárlaton 11 művész (betűterve­
ző, nyomdász, könyvtervező és illusztrá­
tor) jelentkezett együtt: Erdélyi János, 
Haiman György, Kass János, Lengyel 
Lajos, Miklósi Imre, Reich Károly, Szán­
tó Tibor, Urai Erika, W ürtz Ádám, Nagy 
Zoltán és Zigány Edit m unkáit Kass Já­
nos, kétszeres Munkácsy-díjas grafikus- 
művész rendezésében láthatta  a  közön­
ség. A kiállítás katalógusát, meghívóját 
és plakátját Erdélyi János könyvművész, 
a  Zrínyi Nyomda vezérigazgató-helyette­
se tervezte, a  katalógus fényképeit Len-

A könyv az egyik nemzedék végrendelete a másik 
szántára, a halott ősök tanácsa az utódoknak, akik 
most kezdik az életet; parancs, melyet a leváltott őr 
ad a helyébe lépő őrnek Az emberiség egész élete 
egymást követő rétegekben rakódott le a könyvben; 
népek, emberek, államok pusztultak el, de a könyv 
életben maradt Együtt nőtt fel az emberiséggel: 
benne jegecesedett ki minden agy velőt megrázó 
tudás és benne minden szívet megrendítő szenvedély. 
Az emberiség viharos életének hatalmas gyónása 
íródott meg a könyvben: az a hatalmas önéletrajz, 
melyet történelemnek nevezünk De a könyvben 
nemcsak a múlt van: olyan dokumentumokat tár 
elénk, melyek segítségével birtokba vehetjük mindazt 
az igazságot és erőt, melyet másképp sokszor csak 
véres szenvedések árán találhatunk meg A könyv 
a jövő programja Ezért becsüljük meg a könyvet.

A M iskolci Városi K önyvtár könyvm űvészeti kiállítására készült katalógus két oldala
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gyei Lajos K ossuth-díjas könyvm űvész, 
a N yom daipari E gyesülés elnöke k észí­
tette. A nyom dai m unkát a  Zrínyi N yom ­
da végezte.

A szép k iállítások  és k iadványok igazi 
értelm ét és öröm ét az olvasók felfedező  
figyelm e adta.

G y ő r i  E r z s é b e t

Az idei könyvhéten  a tartalm i értékek m ellett a könyvm űvészet is erős hangsúlyt kapott. Több 
vidéki városban került sor ai szép kiadványok kiállítására. K épeink ezekből adnak ízelítőt: a 
bal oldali a M iskolci Városi K önyvtár József Attila fiókkönyvtárában, a jobb oldali pedig a 
szekszárdi Babits M ihály m űvelődési központban rendezett kiállítás egy-egy részletét m utatja be

Új könyvtár a debreceni Volán Vállalatnál
A debreceni K özlekedési szakszervezeti 

központi könyvtár, m ely a 6. sz. Volán  
V állalatnál m űködik, 1967-ben létesült. 
Az első évben beiratkozott 124 olvasója  
az akkor 4988 kötetes könyvállom ányból 
2196-ot kölcsönzött. 1972-ben m ár 8242 
könyvük volt, és a 712 olvasó 4 híján 16 
ezer könyvet v itt ki. Ekkor a könyvtár­
nak m ár 32 szocialista brigáddal volt 
szerződéses kapcsolata, és 14 k iállítás, v a ­
lam int 28 rendezvény jelezte eredm ényes 
szervező m unkáját. Ez év  júniusában a 
Volán V állalat tám ogatásával az eddigi 
m indössze 9 (!) négyzetm éter a lapterü le­
tű helyiségéből színvonalas könyvtári te ­
vékenység folytatására alkalm as h ely i­
ségbe költözött a könyvtár. A 100 ezer 
forint értékű korszerű berendezést a köz­
lekedési szakszervezet és a Volán Tröszt 
szakszervezeti tanácsa ajándékozta. A z új 
könyvtár m egnyitó ünnepségén jelen  volt 
Jurij Korolkov szovjet író, és eljött Fá­
bián Zoltán, az írószövetség titkára is, 
aki az ünnepség utáni órákban talá lko­
zott olvasóival. (J. D.)
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Varga Nándor Lajos fametszetei és a könyvnyomtatás
A  hazai könyvnyomtatás 

500. évfordulójának tiszte­
letére a fenti címmel nyílt 
kisgrafikai kiállítás a jász­
berényi könyvtárban. A  be­
m utatott lapok is meggyő­
zően bizonyítják, hogy ha­
zai grafikusművészeink kö­
zül Varga Nándor Lajos az, 
aki legtöbbet tud a hazai 
könyvnyomtatás, könyvm ű­
vészet kezdeteiről, s aki 
legintenzívebben építette 
be e hagyományokat egye­
dülálló életművébe.

Varga Nándor Lajost sok­
oldalú művészi tevékenysé­
gének javarésze a nyomta­
tott vonal, a grafilcai m űvé­
szetek világához kapcsolja. 
Ennek a kapcsolatnak lát­
ható dokumentumai a kü ­
lönféle grafikai eljárások­
kal készült művei: közöttük 
csaknem ezer rézkarc, fé l­
ezernél több fametszet, to­
vábbá grafikai szakköny­
vek, m elyek a szakmai is­
m ereteknek i'alóságos kin­
csestárai. E könyvek soroza­
ta, amelyet munkatársai és 
barátai segítségével, kicsiny 
alkotó munkaközösségben 
készített, a dúcok m et­
szésétől, a szövegek meg­
írásától kezdve a kinyom ­
tatásig és a kötésig, nem ­
csak a művészi grafika el­
járásaival, történetével is­
m ertetik meg az olvasót, 
hanem m int könyvm űvésze­
ti alkotások is egyedülálló­
ak. A  kiállításon bemuta­
tott fam etszetek eddig csak 
e nagy bibliofil értékű, alig 
hozzáférhető művekben (A  
fametszet, Az alkotó szép­
ség a képzőművészetben, 
Régi fametszetes magyar 
vagy magyar vonatkozású 
könyvek, Adattár a magyar 
metszőművészethez, Vonal­
művészet stb.) volt látható.

E nemes konzervativiz­
mussal m etszett alkotások 
sokoldalú lehetőséget te­
rem tenek a magyar könyv- 
történet küzdelm ekkel és 
kimagasló eredményekkel 
teli kezdeti szakaszának ta­
nulmányozásához. A  kiállí­
tott képeken láthatjuk az 
egyetemes és a magyar

könyvtörténet kimagasló
nyomdászainak hiteles vagy 
képzeletbeli arcmását,
olyan városok egykori és 
mai képeit, ahol első köny­
veinket nyomtatták, papí­
rosukat gyártották. Különö­
sen figyelemreméltóak azok 
a lapdúc-fametszetek, ame­
lyeken Varga Nándor Lajos 
fametsző kése és vésője se­
gítségével régi, ismeretlen 
illusztrátorok fogásait és 
m űvészetét újra felfedezve 
első nyomtatott könyveink  
iniciáléit, szövegképeit m et­
szette újra. így jelennek 
meg előttünk a Pesti Gábor, 
Bonfini, Heltai Gáspár, 
Zsámboki János műveinek 
első kiadásában található 
könyvdíszek, vízjegyek  — 
szinte feltárva és megm u­
tatva a XV. és XVI. század

vészeiének születési folya­
matát.

Szót kell ejtenünk a 
könyvtár által megjelente­
tett, a rangos kiállításhoz 
méltó, többszín-nyomatú 
katalógusról is, amely a be­
m utatott m űvek felsorolá­
sán kívül tartalmazza Var­
ga Nándor Lajos önállóan 
megjelent könyveinek és ta­
nulmányainak bibliográfiá­
ját is. A z eredeti fametsze­
teket tartalmazó katalógus 
első száz számozott példá­
nya már Varga Nándor öt, 
eredeti dúcról nyomott fa ­
m etszetét is mellékeli. Az 
érdekes tárlatot az Olvasó 
népért mozgalom első or­
szágos tanácskozásának 
résztvevői is m egtekinthet­
ték Nyíregyházán.

A r a t ó  A n t a lkönyv- és illusztráció m ű ­

|P íáiiá í'üde fajfodhUM.CCCC. I. Y H l/ '
.11 /I^^^StÍBpoatBeeoBe^i per'Ardrea,Kefe/

EMLÉKLAP •A* MAGYAR 
K Ö N Y V N Y O M T A T Á S'500-IK  
ÉVFORDULÓJÁBA * ^  Jfc- 
MCMLXXlll -BVDAPEST

A m agyar könyvnyom tatás félévezredes jubileum ára készült 
em léklap, Varga Nándor Lajos m unkája
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könyvekről

A z irodalomtudománytól a művészetfilozófiáig
Nemcsak a könyvkiadás eredményei 

nyomán kell a rra  gondolnunk, hogy egész 
irodalmi, sőt humán kultúránk átalaku­
lóban van: maga a  szellemi élet egésze, 
az általános igény és érdeklődés igazolja 
ezt az átalakulást. De talán a megjelenő 
művek m utatják a legszemléletesebb mó­
don, hogy a  korábbi évek „empiriku­
sabb” irodalomismerete „teoretikus” 
irányba fordult; hogy új szerepet, meg­
növekedett hangsúlyt nyert az elméleti 
érdeklődés és igény. Egy évtizeddel ko­
rábban a kritika és az irodalomtörténeti 
tanulmány, a monográfia és a  portré 
volt az a  műfaj, amely a  kutatók és a 
közönség érdeklődésének homlokterében 
állt; ma az irodalomelmélet, az esztétika, 
a  poétika. Sőt az irodalompszichológia, 
az irodalomszociológia, azok a  „határte­
rületek”, amelyek az irodalomtudomány 
és a  lélektan, szociológia, filozófia között 
foglalnak helyet.

Ennek az elméleti érdeklődésnek gya­
korlati haszna van. A teoretikus munkák 
nem m aradnak meg a  tudósi szobák, az 
elméleti műhelyek falai között, hanem az 
irodalom, a  művészet, a  társadalom való­
ságának hitelesebb és alaposabb megis­
merését segítik elő. Ebben az összefüg­
gésben talán  nem árt felidézni azokat a 
szavakat, amelyeket Lenin írt az általá­
nos és a  konkrét viszonyának és kölcsö­
nösségének törvényeiről. „Az általános­
nak a jelentősége ellentmondó: holt, nem 
tiszta, nem teljes stb. stb., de csakis az 
általános a konkrét megismerése felé vi­
vő lépcsőfok, m ert a konkrétat sohasem 
ism erjük meg teljesen. Az általános fo­
galmak, törvények stb. végtelen összege 
ad ja  a konkrétat teljesen.” Ez a megálla­
pítás arra figyelmeztet, hogy a „konk­
ré t” valóság megismerését az „általá­
nos” fogalmak és törvények felismerése, 
majd megfogalmazása készíti elő. Az iro­
dalomtudományban mindez a rra  utal, 
hogy az irodalmi művek igazabb és tel­
jesebb megismerése elképzelhetetlen bizo­
nyos elméleti összefüggések, esztétikai, 
poétikai stb. fogalmak felkutatása, illetve 
kialakítása nélkül. Az elmélet szerepé­
nek ez a  fontossága szabja meg az alább 
ismertetendő irodalomtudományi, eszté­
tikai és filozófiai munkák értékét is.

Az általános elméleti igény keretében 
élénkült fel az irodalomelméleti kézi­
könyvek iránt támasztott érdeklődés. Az

elmúlt évek során a svájci polgári teore­
tikus: Max W ehrli, a lengyel m arxista 
tudós: Henryk Markiewicz irodalomel­
méleti kézikönyvei jelentek meg magya­
rul, valam int (Nyirő Lajos szerkesztésé­
ben) egy tanulmánygyűjtemény a hu­
szadik század különféle irodalomtudo­
mányi irányzatairól. Most ezekhez a 
könyvekhez csatlakozik René W éllek és 
Austin  Warren népszerű és „klasszikus” 
műve: A z irodalom elmélete. Wellek az 
amerikai irodalomtudomány vezető kép­
viselője, a  Yale Egyetem összehasonlító 
irodalomtörténeti tanszékének vezetője. 
Legnagyobb műve az az öt kötetre te r­
vezett (ez ideig négy kötete jelent meg) 
hatalm as kézikönyv, amely 1750-től 1950- 
ig tárgyalja az irodalomkritika történe­
tét. W arren ugyancsak amerikai egyete­
mi tanár, az angolszász „új kriticizmus” 
műelemző iskolájának mesterei közé ta r­
tozik. Irodalomelméleti kézikönyvük a 
spanyol, olasz, japán, német, szerb-hor- 
vát, svéd, román, francia, lengyel stb. 
kiadás után jelent meg magyarul.

A két tudós szerző az irodalom elmé­
leti kérdéseinek összefoglalására töreke­
dett: a  poétika, a kritika, az elmélet, az 
irodalomtörténet stb. problematikáját, 
kutatási feladatait és módszereit írja  le. 
Részletesen foglalkoznak az irodalom fo­
galmával és funkciójával, az irodalom- 
tudománynak, mint önálló tudományos 
stúdium nak a természetével, feladatai­
val és módszereivel. így az irodalom- 
elmélettel, a kritikával és az irodalom­
történetírással. Képet adnak az irodalmi 
mű megközelítésének különféle lehetősé­
geiről: a biografikus, pszichológiai, szo­
ciológiai és eszmetörténeti módszerről. 
Bevezetést nyújtanak az irodalmi mű 
tanulmányozásához azokba a vizsgála­
tokba, amelyek a stílus, a műfajok, a 
költői vagy elbeszélő műfaj belső össze­
függéseit kutatják fel. Nem akarnak 
mindenre végleges választ adni, mindent 
megoldani. Mint maguk írják: „Célunk 
nem a mindenre kiterjedő teljesség 
v o lt. . .  Arra sem törekedtünk, hogy vá­
laszt adjunk minden felvetett kérdésre. 
A magunk és mások szempontjából azt 
tartottuk legdöntőbbnek, hogy tudomány- 
területünket nemzetközi távlatokban te ­
kintsük át, a  helyes kérdéseket vessük 
fel, a  módszer organonját nyújtsuk.”

Wellek és W arren a polgári irodalom­
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tudomány: az amerikai „új kriticizmus” 
álláspontjáról közelíti meg az irodalom- 
elmélet kérdéseit. Könyvüket azonban 
haszonnal forgathatja a  m arxista kutató 
vagy érdeklődő is: számtalan érdekes 
gondolatot talál, például az irodalmi al­
kotás műfaji szabályairól, stilisztikájá­
ról, a  kutatás különféle módszereinek 
jellegzetességeiről. Ezt hangsúlyozza Szili 
József is, aki (kitűnően) tolmácsolta és 
utószóval látta  el a kötetet. Szili a Wel- 
lek—W arren-féle kézikönyv eredményei­
nek, gondolatainak m arxista kritikáját 
és integrálását sürgeti, egyszersmind a 
korszerű marxista elméleti szintézisek 
megalkotásának fontosságáról beszél. 
Olyan szintézisekről, amelyek a szűkeb­
ben értelmezett irodalomtudomány: az 
irodalomelmélet és poétika területén 
hasznosítják a  klasszikus eredményeket 
(pl. Lukács György eredményeit) és az 
újabb gondolatokat.

Ennek a szintézisnek az igénye ölt 
formát Tamás Attila rendkívül gazdag 
és érdekes munkájában: A  költői m ű­
alkotás fő sajátosságai című könyvben. 
Tamás Attila (a debreceni egyetem ma­
gyar irodalomtörténeti tanszékének fia­
tal professzora) a költői mű létrejöttének 
és hatásának motívumait („titkait”) 
elemzi. A költészet, am int ezt köznapi ta ­
pasztalatok igazolják, az alkotó és a be­
fogadó oldaláról egyaránt különös lelki- 
állapotot kíván és idéz elő. Ez a különös 
állapot, mint a tanulm ány' szerzője rá ­
mutat, „kiragad a mindennapok világá­
ból s valamilyen más — de mások által 
hasonlóképpen átélhető — szférába ra ­
gad magával”. Hogy mi jellemzi ezt a

Kopasz Márta ex  librise

„szférát”, s hogy miként jön létre ez az 
állapot: ezzel foglalkozik Tamás Attila 
költészetelmélete. Ez az elmélet felhasz­
nálja mindazt, am it a művészet jellegé­
ről, válóságtükröző szerepéről a m arxis­
ta esztétika (elsősorban Lukács György) 
eddig megállapított és rendszerbe fog­
lalt. De felhasználja azokat a nézeteket 
is, amelyeket a költészet alkotó jellegé­
ről alakított ki Christopher Caudwell, az 
angol m arxista esztétikus. Tamás Attila 
bizonyos fajta  szintézis kialakítására tö­
rekedett, s ezért behatóan vizsgálta a 
költői mű létrejöttének és hatásának 
mind szociológiai, mind lélektani feltéte­
leit. A költészetet összetett emberi pro­
duktum nak tekinti, amelynek egyformán 
szerepe van a valóság: a világ, a társa­
dalom és az emberi lélek megismerésé­
ben és az ember önmegvalósításában, ön­
kifejezésében, önmegváltoztatásában. Ez­
zel az igénnyel vizsgálja a költészet, mint 
emberi tevékenység, létrejöttének körül­
ményeit és funkcióit a  primitív társadal­
mak keretei között, majd ennek a tevé^ 
kenységnek a  fejlődését a kultúrák kere­
teiben. Vizsgálatait, mintegy gyakorlati 
példa gyanánt, négy műelemzés (József 
Attila: Téli éjszaka és Óda című versei­
nek, Picasso Guernica, illetve Grüne- 
wald A z isenheimi oltárkép című festmé­
nyének elemzése) zárja le.

Nem ad a  fenti értelemben „költészet­
elméletet”, ám mégis a  költői mű létre­
jöttének és létform ájának általánosabb 
kérdéseivel foglalkozik Paul Éluard ta ­
nulmányainak, esszéinek válogatása: A  
körülmények és a költészet (szerkesztet­
te: Fodor István) című kötet. Éluard a 
modern francia líra  egyik legnagyobb 
hatású, nálunk is népszerű klasszikus 
alakja, aki a  szürrealisták lázadó törek­
véseitől érkezett el a kommunista moz­
galomig, a szürrealista költészettől egy 
korszerű költői klasszicizmusig, amely 
felhasználta (Lukács György kifejezésé­
vel „megszüntetve őrizte meg”) a modern 
izmusok technikai vívmányait. A költé­
szetről, általában a művészetről beszélve 
tehát egy olyan líra, egy olyan költői 
irányzat nézőpontjából tekinti át a mo­
dern vers problémáit, amely éppen a 
korszerű realizmus kialakítását* a ha­
gyomány és újítás szintézisét vállalta és 
tette  lehetővé. A francia költő Baude- 
laire-ről, Victor Hugóról, Picassóról, 
Max Ernstről és a  francia szürrealista 
mozgalom költőiről, festőiről ír, s közben 
saját törekvéseiről is vallomást tesz, 
mintegy „leleplezi” saját költői módsze­
rének és fejlődésének titkait. A modern 
költészet elméleti megközelítésében nem 
lehet haszontalan az olyan tanúságtétel, 
és vallomás, amely gyakorló költőtől, en­
nek a modem lírának egyik legelső mes­
terétől származik.
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A Wellek—W arren-féle kézikönyv és 
Tamás A ttila tanulm ánya egyaránt ki­
tüntető módon foglalkozott a műalko­
tások létrejöttének pszichológiai körül­
ményeivel. A műalkotás, m int rám utat­
tak, részben lelki folyamat eredménye, 
ezért a  művek teljesebb ismerete meg­
kívánja az őket létrehozó művész lelki­
világának, beállítottságának, szemlélet- 
módjának stb. vizsgálatát. E. H. Gom- 
brich Művészet és illúzió című könyve 
ezt a  pszichológiai vizsgálatot most egy 
másik művészeti ág: a  festészet körében 
végzi el. A mű szerzője a  londoni egye­
tem művészettörténeti kutatóintézetének 
igazgatója, a reneszánsz művészet tudós 
szakértője. Könyvében a művészi szem­
lélet lélektanával és ennek a szemlélet­
nek történetével foglalkozik. A kísérleti 
lélektan eredményeinek és saját hatal­
mas művészettörténeti tájékozottságának 
felhasználásával körvonalazza a  képi 
ábrázolás lélektanát. A művész eredeti 
szemléletét és művészi szándékát kívánja 
„rekonstruálni”, azaz fel akarja kutatni 
a különféle korszakok és festőegyénisé­
gek „látásának”, szemléletének állapotát, 
belső törvényszerűségét. És meg akarja 
tisztítani az alkotásokat mindattól, amit 
az emberi tudás és érzelem gazdagodása, 
változása rakott rá ezekre a művekre az 
idők során. Fejtegetései tehát a lélektani 
módszert a történelmi módszerrel kötik 
össze, és. igen hasznosan kutatják  fel az 
elemzett műalkotások eredeti jelentését, 
művészettörténeti szerepét. Gombrich ér­
dekes könyve a  „látás” kultúráját fej­
leszti, ahhoz járu l hozzá, hogy értő szem­
mel nézhessük a  nagy festői alkotásokat.

Nem közvetlenül a művészi alkotás el­
méletéhez szólnak hozzá, ám a  művésze­
ti érdeklődés számára is sokatmondók 
Szabó András György és Fukász György 
tanulmánykötetei. Az elsőnek inkább fi­
lozófiai, a  másodiknak szociológiai, köz- 
gazdasági és tudománytörténeti mondani­
valója van. Szabó András György tanul­
mányai — A gyakorlati materializmus 
felé  című kötetben — a marxi filozófia 
néhány kérdését gondolják át és gondol­
ják tovább. Először is szembefordulva a 
dogmatikus torzításokkal a  marxizmus 
eredeti mondandójának helyreállításában 
vállalnak szerepet. így abban a „filozó­
fiai reneszánszban” vesznek részt, amely 
a  hatvanas években nemzetközi méretek­
ben: szovjet, kelet-európai és nyugati 
m arxista filozófusok m unkájával tisztí­
totta meg a  marxi és lenini elméletet a

KATI KHNWE
M eskó — Póka ex  librise

reárakódott szektás félreértésektől és fél­
remagyarázásoktól. Ez a munka volt a 
továbblépés feltétele. A kötet szerzője is 
ilyen módon jutott új eredményekhez, 
például a  történelmi determinizmus vagy 
a fejlődés fogalmainak vizsgálatában, a 
reneszánsz természetfilozófiának, a he­
geli örökségnek vagy Antonio Gramsci 
(a neves olasz kommunista ideológus és 
pártvezető) gondolatvilágának elemzése 
során. Szabó András György tanulm ány- 
kötete mindenképpen az elméleti gondol­
kodás, az ideológiai munka fejlődését se­
gíti elő.

Fukász György M unka , technika , kul­
túra címmel összegyűjtött tanulmányai 
a címben megjelölt három fogalom, azaz 
három társadalm i szféra természetét és 
mai problem atikáját vizsgálják, ugyan­
csak a marxi filozófia és szociológia esz­
közeivel. Részletes képet adnak a munka 
m arxista elméletéről, a munka különféle 
változatainak (szellemi, fizikai munka) 
jellegéről és kérdéseiről. Majd, áttérve a 
technikai civilizáció problémáira, azt ku­
tatják, hogy ez a civilizáció, a tudomá­
nyos-technikai forradalom miként fogja 
megváltoztatni az emberi életet, ennek 
az életnek a  feltételeit, a társadalom 
szabályait, a kultúrát és a művészetet. 
Olyan kérdések ezek, amelyekkel ma ke­
leten és nyugaton egyaránt igen sokat 
foglalkozik a tudomány és a  publiciszti­
kai irodalom, sőt az egész közvélemény. 
Minthogy ezek a folyamatok döntik el és 
fogják még inkább eldönteni a  jövőben 
azt, hogy milyen lesz a társadalom be­
rendezkedése, a művészet és a minden­
napi élet jellege, Fukász György is ezek­
re az izgalmas kérdésekre keresi a vála­
szokat, miközben azt vizsgálja, hogy a 
technikai civilizáció, a technika és a 
kultúra viszonya milyen módon alakul 
a kapitalista, illetve a  szocialista társa­
dalom viszonyai között.

V a r s á n y i  K l á r a
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Állatregények
I. Gyermekeknek és minden korosztálynak

A gyermek — éppúgy, m int a régi korok emberei — antropomorf (ember­
központú) látásmóddal rendelkezik, emberi tulajdonságokat lát az állatokban, ezért 
is barátkozik velük, s ezért kedveli a róluk szóló műveket. E hajlandóságon ke­
resztül könnyű őt az olvasásra szoktatni, összefoglalónkban egy kivételével csupa 
olyan jó művet ajánlunk a  könyvtárosok figyelmébe, mely a  felnőtt olvasók — és 
nemcsak a  kezdők, de a  gyermekkori könyvélményeket szívesen felújítók — szá­
m ára is érdekes lehet. A második részben a  felnőtt állat- és állatirodalom-barátok 
igényeire gondolva ajánlunk majd műveket. Nem szabad azonban elfelejtenünk, 
hogy nincs éles korhatár; az értelmes, művelődő gyermek korán nyúl a  felnőttek 
könyveihez, s a felnőtt is olykor gyermekkönyvhöz, ajánlatos tehát, hogy e művek 
jórésze m indkét könyvtár polcain föllelhető legyen.

Sok néprajzkutató azt állítja, hogy a  népköltészet első alkotásai, az első nép­
mesék emberi tulajdonságokkal felruházott állatokról szóltak, s az emberi irigy­
séget, gonoszságot, kegyetlenséget, hazugságot ostorozták, vagy pedig a  szorgalmat, 
igazságot, jószívűséget dicsérték. Ez a nevelő szándék jellemzi az ezópusi me­
sék többségét is. A X. századtól kezdve Goethe Reinecke Fuchsáig a kedvelt népi 
olvasmányok közé tartoztak a róka-regények, amelyekben a kialakuló polgárság 
társadalom kritikája jelentkezett: a főszereplő, a  róka a  főurak ravaszságát, kimé- 
letlenségét személyesítette meg. A közfelfogás az állatokban mindmáig emberi tu ­
lajdonságokat vél látni, hiszen a rókának még ma is állandó jelzője a  ravasz, a 
nyúlnak a  gyáva, a  verébnek a  szemtelen, az oroszlánnak a bátor.

Korunk közkedvelt szépirodalmi műfaja, a regény is gyakran választ állat-fő­
szereplőket, néha emberi tulajdonságokat m utatva bennük, máskor értelmi és é r­
zelmi világukat kutatva, olykor pedig példabeszédszerűen, emberi tulajdonságok, 
társadalmi és politikai viszonyok ostorozására, kigúnyolására felhasználva.
Mesén innen, mesén túl

Ha állatregényekről beszélünk, majdnem mindenkinek Rudyard Kipling halha­
tatlan műve ju t elsőnek eszébe, A  dzsungel könyve. Századunk elején jelent meg, 
azóta minden nyelven számtalan kiadásban vált közkinccsé. (A magyar kiadások 
közt említsük meg az Olcsó Könyvtár 100 000 példányát.)

A dzsungel könyvének meséje érdekes, lebilincselő: egy kisfiú, Maugli, „az 
emberkölyök” az őserdő farkasai közé kerül, ők nevelik egészen felnőtté válásáig. 
Tömérdek kalandot él át, amelyek segítik jellemének kialakításában; sok barátot 
szerez az állatok közt, de ellenségeket is. A szereplők: Akela, a  magányos vezér­
farkas, Balu, a  bölcs medve, Bagira, a fekete párduc, Ká, az óriáskígyó, Tabaki, a 
sakál, Sir Kán, a tigris — Szerb Antal szerint — a  világirodalom legjobban sikerült 
állatai: plasztikus, formált jellemek, emberi tulajdonságok megtestesítői, és mégis, 
szinte természet rajzi pontossággal megrajzolt állatok. Ez a  kettősség ad ja meg azt 
a csodás varázst, am it a  tartalom  elmondása távolról sem tud érzékeltetni. Kipling 
Indiában született, gyermekkorában éjjelenkint hallhatta a  tigrisek, farkasok üvöl­
tését. Érzi és érzékeltetni tudja a dzsungel varázsát. Noha lenézi a bennszülötte­
ket, mégis hatalm ába kerítette az az indiai természetszemlélet, amely — a lélek­
vándorlás tanából kiindulva — minden európainál közelebbi viszonyt terem t ember 
és állat között. Kipling meseregénye óta a tudomány is foglalkozott hasonló esetek­
kel, előfordult, hogy ember-csecsemőt állatok neveltek föl (minálunk a  Hanság 
mocsarába került Hány Istók esete volt ilyen), az alapkoncepció tehát nem nél­
külözi a  realitást, csak a  felnövekvő ember nem lesz olyan, m int M augli. . .

Kipling állatszeretete nem érzelgős szeretet. A közösségi összetartásra, a te r­
mészet törvényeinek tiszteletben tartására tanít, azonban ez a  nevelő célzat olvasás 
közben fel sem tűnik. Érthető, hogy Maugli története ifjaknak, felnőtteknek egya­
rán t kedves könyve.

Más jellegű Hugh Lofting Doktor Dollitle-ról szóló két könyve. Kisebb, tíz év 
körüli gyerekek részére írta, de a groteszkül kedves és naivan mulatságos kalandok 
az ilyenek iránt fogékony idősebbeket is elszórakoztatják. A bennük szereplő álla­
tok, a  fölényesen okos Polinézia papagáj, a  szemfüles Dab-Dab gúnár, a  félénk 
Göb-Göb malac a népmesékhez hasonlóan emberi tulajdonságok hordozói. Lofting 
meseregényei Kipling könyvéhez csak két dologban hasonlítanak: külsőleg abban, 
hogy emberi főszereplőjük van, a csak az állatoknak és a  tudománynak élő, a pénz­
zel mitsem törődő aranyszívű doktor, belsőleg pedig abban, hogy az em berek-ál­
latok ősi egységét hirdetik, a rra  nevelnek, hogy emberségesen bánjunk az álla­
tokkal.
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Félix Saltennek, a  budapesti származású osztrák írónak a Bambija egy őzbak 
története születésétől öregkoráig. M éltatásánál leghelyesebb Galsworthy szavait is­
mételni. „Alig ismerek állatregényt — hangoztatta az angol író —, mely a  meg­
figyelések finomságában s a történet belső igazságában hozzá fogható volna. Félix 
Salten költő. A természet lényegét igen mélyen éli át, és szereti az állatot.’, 
Galsworthy nem  lelkesedik azért, hogy emberi szavakat adjanak az állatok szájába, 
a Bambit mégis azért ta rtja  remekműnek, m ert bár az erdő vadjai emberi nyelven 
szólalnak meg, élettani sajátságaikkal sohasem kerülnek ellentétbe, hanem ösztön­
életüket, igazi természetüket, igazi érzéseiket tudják kifejezni. Ez a könyv tiszta 
és sokszínű, a természetnek, az elmúlásnak törvényeit visszatükröző, helyenkint 
megható, de a szentimentalizmustól igen távol álló alkotás.

A főszereplő őzeken kívül egy-egy villantásra az erdő többi állatával is talál­
kozunk, a nyúllal, a  bagollyal, a pillangóval, sőt azzal is, akitől az egész erdő re t­
teg, az emberrel.

Salten megírta a Bambi folytatását Bambi gyermekei címmel. Ebben is olvas­
hatunk egy-egy finoman megírt jelenetet, egészében véve azonban nélkülözi az első 
könyv költőiségét. Többször ismétli önmagát. Az állatok jellemzése sokszor erősza­
kolt, az őzek például úgy civakodnak és úgy beszélnek egymással, m int a kicsinyes 
nyárspolgárok, Bambi pedig az erdő hősévé változik, aki az embernél is okosabb.

Tersánszky Józsi Jenő több elbeszélést írt állatokról felnőttek számára. Van 
azonban gyermek-állatregénye is, a  Misi mókus kalandjai. Egy életrevaló, bátor kis 
mókus nem tud megbékülni azzal a törvénnyel, hogy nyáron dolgozni kell, akkor 
kell összegyűjteni a  téli eleséget. Megszökik hazulról, hogy megkeresse az örökké 
termő fát, melynek tövében nem kell dolgozni. Célját sok kaland után eléri, de 
látja, hogy a nagy lustálkodásban a mókusok elsatnyultak, lomhaságukban nem 
tudnak menekülni ellenségeik elől. Ezért hazamegy és elmondja fiatal társainak, 
hogy ne vágyódjanak a tétlen élet után. A munka és az iskola megbecsülését h ir­
dető didaktikai célzatot az élénk meseszövés elfeledteti, és lebilincselő gyermek- 
könyvvé teszi a Misi mókus kalandjait

Közelebb a valósághoz
Az állatregények egyik csoportja egy-egy fajnak és környezetének szépirodalmi 

formában történő, de tudományosan is hű leírását tűzte ki célul.
A Szürke Bagoly nevű indián vadász (Vesa Kvonesin) egész életében Kanada 

hatalm as erdeit járta. Prémvadászatból élt, legnagyobb örömét a  vadon életének 
és állatainak megfigyelése okozta. Gerendaháza egy nagy tó  partján állt, s itt köz­
vetlen közelből szemlélhette egy ügyes, értelmes, kiveszőiéiben levő állatfajnak, a 
hódnak életét. Ismertetését egy érdekes, mozgalmas történetbe szövi. Két kicsi 
hód elszakad szüleitől. Hogy el ne pusztuljanak, az indián vadász hazaviszi őket, 
otthon gyermekei gondozzák a gyámoltalan állatokat. így a  hódok életén kívül kö­
zelről láthatjuk — minden vadromantikától, skalpolásoktól, May Károly-féle kalan­
doktól mentesen — az indiánok mindennapi gondjait, szokásait, gondolkozásmódját, 
fegyelmezett magatartását, a természettel való együttélését.

Szürke Bagoly a  Két kicsi hódot „a világ minden tá ján  élő gyermekeknek” írta, 
de benne — m int valamennyi igazán értékes ifjúsági műbén — a  felnőttek is tiszta 
élvezetet találhatnak.

Hans Faliadénak Fridolin, a pimasz borz című regénye szórakoztatóan és te r­
mészetrajzi alapossággal m ondja el ennek a kevéssé ismert állatnak a szokásait, 
természetét. Fridolin — a régi állatregények m ódjára — egyénített, erre utal a  
cím értelmező jelzője, a pimasz is, azonban „pimasz”-nak bélyegzett szokásai egész 
faját jellemzik.

A regény mellékszereplői a Dietzen család finom iróniával rajzolt tagjai, akik 
megpróbálnak védekezni a borz kártevései ellen. Személyükben az író saját család­
já t m utatja  be (családi neve Dietzen). A kedves humorú regényből kicsendül a  pa­
raszti életnek és a  mecklenburgi táj szeretetének a  varázsa.

Erich Wustmann Marburól, a  medbebocsról írt könyvet. A bocs anyját lelőt­
ték, a kis állat egyedül m aradt minden támasz nélkül. Egy lapp vadász egy időre 
magához vette, m ajd később, felcseperedése u tán1 visszaeresztette a tundrára. Ez­
zel tulajdonképpen pusztulását készítette elő, m ert a kis medve megbarátkozva 
Heikóval, a  vadásszal és Tullival, a  kutyájával, nem félt sem a puskás emberektől, 
sem az idegen kutyáktól. így könnyen esett egy vadász zsákmányává.

A művészi szerkezetű kis könyv Marbu történetével kapcsolatban elvezet 
Észak-Finnországba, érdekesen rajzolva meg ennek tájait, állatvilágát és néprajzát.

Dékány András könyvének, az Afrikából jö tte k .. .-nek tartalm át röviden el­
mondja a  hosszú alcím: „Igaz mese három öreg és két fiatal kanalasgémről, a 
Fehér-Nílus csodálatos erdejéről, bátor majmokról, a  bölcs elefántról, Szudánról és
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Egyiptomról, a m adarak vándorlásáról, egy jószívű kislányról, két derék kisfiúról, 
Madarász bácsiról és a  Velencei-tóról, ahol Kanalaska született.”

Az író nagyon jól ismeri a  gyermekek világát. Érdekes mesét írt számukra és 
mesélés közben sok tényt mond el a kanalasgémek életéről, vándorlásáról és 
közben számos más földrajzi és terrhészetrajzi érdekességről. Az állatok beszédét 
az emberek megértik, azaz helyesebben megérzik azok, akik szeretik a természe­
tet. Az Afrikából jö tte k . . .  m int jellem- és érzelemnevelő könyv is ajánlható.

Gergely M árta O-guja viszont a rra  példa, hogyan nem  szabad szerepeltetni az 
állatokat. Ebben a  m adarak azon tanakodnak, hogy megváltoztatják fajuk szokásait, 
a kakukok például maguk akarják  felnevelni fiókáikat, idegen fajú kism adarakat 
isitápolnak, sőt az őszi vándorúton vezetik is őket. Az O-gu elolvasása után a  gye­
rekek teljesen hamis képet kapnak a  természeti törvényekről, az állatok szokásairól.

Fekete István állatai
A magyar állatregények közt megkülönböztetett hely illeti meg Fekete István 

műveit. Fekete képzett mezőgazda volt, akinél a  szaktudás friss mesemondó kész­
séggel és költői stílussal párosul. írásai sajátos vonását természet-felfogása és pá­
ratlan megfigyelőképessége adja meg. Fel tudja tárni az élővilág .legrejtettebb tit­
kait. Titók a la tt azonban nem valami szokatlan dolgot, különös rejtélyt, m isztiku­
mot kell érteni, hanem az állatoknak az átlagember előtt rejtve m aradó életmód­
ját, szokásait, Ösztöneit, amelyeket az író ritka jellemző erővel és életbölcsességgel 
m utat be. Megérti, tiszteli, feltárja és megérteti a  természet törvényeit, még azokat 
is, amelyek látszólag kegyetlenek, m ert pusztulásra ítélik a gyenge állatokat. Be­
m utatja, hogy az élővilág zavartalan léte, a biológiai egyensúly csak így biztosít­
ható.

Regényeinek főszereplője egy-egy állat, az emberek azonban mindegyikben be­
avatkoznak a  címszereplő sorsába, segítenek rajta  vagy szolgálatukba állítják, a 
kártékonyakat pedig üldözik. Embereit általában idillikusán ábrázolja, annál élet- 
hűbbek állatai, „akiket” környezetükbe állítva m utat be. (Ezeket az állat-főszerep- 
lőket annyira közelinek, magunkhoz hasonlónak érezzük, hogy róluk beszélve in­
kább az aki névmás ötlik az eszünkbe.) Jól tudja állatait beszéltetni. Ez azonban 
nem az ezópusi mesék beszédje, ahol az oroszlán, a farkas, a szamár és a bárány 
emberi módon társalognak egymással. Feketénél az állati „szavak és mondatok” 
csak azt érzékeltetik, hogy m iként reagálnak a  kutyák, a  baglyok, a vidrák vala­
mely eseményre, megfigyelésre.

A Kele idős gólya, akit ősszel, költözés idején egy ügyetlen, tapasztalatlan 
puskás — vadásznak nem  nevezhető az ilyen! — söréttel meglőtt. Nem tud társai­
val tartani, leszáll egy tanyán. Ott két ember, egy öreg kertész és m unkatársa meg­
gyógyítja, és télire betelepíti istállójukba. Kele megismerkedik az emberrel és a 
különféle állatokkal, lóval, szamárral, kacsákkal, baglyokkal. A következő ősszel 
azután megerősödve csatlakozni tud társaihoz.

A Lutra  egy vidráról szól, fajának erős, ügyes, hatalm as példányáról, aki egy 
halászközség határában telepedett le. Ottlétét úszóhártyás lábnyomai és a  lerágott 
halmaradványok árulják el. A községi vadász hosszú ideig hiába próbál csapdát 
állítani az érzékeny szaglású, kitűnő szimatú állatnak.

A V ük  egy róka története. (Fekete állatregényeinek a címe egy-egy állat neve.) 
Szüleit, testvéreit elpusztította legveszedelmesebb ellenségük, az ember. Az egyedül 
m aradt életrevaló kölyköt egy idősebb róka veszi pártfogásába, és Vukból ham a­
rosan híres róka válik, nemzetségének büszkesége. Ezt a  kis regényt szerzője első­
sorban a  10 évnél idősebbek számára írta. Hogy könyvét fiatal olvasói számára é r­
dekesebbé tegye, a rókák jellemzésébe több emberi tulajdonságot vitt be, elsősorban 
az erős családi érzést. De emellett kitűnően tud ja  ábrázolni azokat • az érzéseket, 
ösztönöket, szokásokat is, amelyek ezeknek a vörösbam a ragadozóknak az életét 
irányítják.

A Hu hazánkban ritkaságnak számító uhu-bagoly. Kiskorában kiszedték fész­
kéből, eladták egy mérnöknek, aki vadászatánál egy fa csúcsához kötve csalétek­
nek használja. A bagoly állandó tartózkodási helye a  baromfiudvar, s mi Hu sze­
mével láthatjuk  a  kutyát, tyűkokat stb. A második világháború a la tt fogságából k i­
szabadul és visszarepül abba az odúba, ahol kikelt a  tojásból.

A Hu a  baglyok általunk kevéssé ism ert életéről és szokásairól nyújt tájékozta­
tást. Külön érdekessége, hogy a rab m adár álmaiban szabad, izgalmas vadászatok 
hőse. Ezek az álmok évszázadokkal korábbi, a ta tá rjá rás idején átélt eseményeket 
elevenítenek fel.

Fekete legnépszerűbb, legeseménydúsabb állatregénye a Bogáncs. Kedves, for­
dulatos története egy purni életét írja  le születésétől kezdve. Bogáncs különböző he­
lyekre kerül, először juhokat őriz, azután cirkuszkutya lesz belőle,^ következő gaz­

4 489



dája egy nyugalomba vonult asztalosmester, végül pedig visszakerül első gazdájá­
hoz a tanyára.

A főszereplő a  sok m indent látó és tapasztaló kis kutya. Két érzelem tölti be 
ösztönvilágát: az egyik az evés problémája, a* m ásik a  gazdájához, illetve gazdáihoz 
való hűség; szereti mindegyik gazdáját, de mindegyiket más-más fokon és másként.

Kitűnően sikerült a  környező világ rajza is, különösen kiemelendő a cirkusz 
valósághű, kicsit ironikus ábrázolása. K itűnik ebből, hogy mennyi verejték, meny­
nyi fáradság rejlik  a  csillogó jelmezek és a  látványos m utatványok mögött.

A Bogáncs átvezet az állatregényeknek egy másik, nagy csoportjához, amely­
nek képei egy-egy kutyának és gazdáinak kapcsolatát tárgyalják. Ezekről s a fel­
nőtteknek szóló művekről következő számunkban írunk.
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Turisták
Száz éve, 1873-ban alakult meg a Ma­

gyarországi K árpát Egyesület és ezzel 
kezdetét vette a szervezett magyar te r­
mészetjárás. A mozgalom gyorsan teret 
hódított, s a századforduló idején m ár 
nemcsak néhány hegyvidéki városka 
polgárai számára jelentett időtöltést, üz­
letet, s az unatkozó arisztokratáknak új 
hobbyt, hanem a polgárok, sőt a m unká­
sok kedvelt tevékenységévé is vált.

Századunkban m ár a könyvkiadásban 
is megmutatkozik egy-egy új szokás ki­
alakulása. Ez a természetjárással kap­
csolatban szintén megnyilvánul, annál is 
inkább, m ert fejlődésének alapfeltétele 
az útmutatók, kalauz jellegű kiadvá­
nyok bősége.

Az első magyar turistakönyvek a Tát­
ra turistaútjait, majd az erdélyi K árpá­
tok világát m utatták be. De mielőtt 
ezekből csak egy sorozatnyi is kialakul­
hatott volna, az I. világháború következ­
ményeképpen Magyarország területe 
harm adára csökkent, s éppen az addig­
ra kiépített turistautak és létesítmények 
— s az irodalomban feldolgozott terü­
letek — zöme került át a szomszédos or­
szágokhoz. Thirring Gusztávnak a Bu­
dai-hegységet és Sopron-Kőszeg környé­
két ismertető kalauzai voltak szinte az 
egyedüli művek, amelyek a turisták szá­
m ára az új határok között is használha­
tóknak bizonyultak.

könyvei
A szervezett természetjárás az irre­

denta szólamok, a depresszió, a társadal­
mi feszültség és a  gazdasági válság kö­
zepette sem zuhant mélypontra. Sőt egy­
re felfelé ívelt.

Dr. Vigyázó János és dr. Thirring Gusz­
táv írták  és szerkesztették 1921-től az 
adatokban mindmáig leggazdagabb s 
legpontosabb útikalauz-sorozatot Részle­
tes helyi kalauzok, illetve Részletes ma­
gyar útikalauzok címmel. Valamennyi 
nagy hegységünkről jelent meg kötet a 
sorozatban, kitűnő térképekkel. Ezek a 
könyvek m a antikváriumokban is igen 
nagy ritkaságoknak számítanak, közmű­
velődési könyvtárainkban méginkább. 
Példányaik a több évtizedes használat 
következtében erősen megrongálódtak.

Könyvek és könyvtárak
A felszabadulás után több m int egy 

évtizedre volt szükség ahhoz, hogy a na­
gyobb arányú turistakalauz-kiadás ú jra  
kezdődjék. Az 1950-es évek utolsó har­
madában jelentek meg az új sorozat első 
darabjai, meglehetősen gyenge szöveg­
gel és képanyaggal, magassági adatokat, 
szintvonalakat — egyáltalán valamiféle 
domborzati jelölést — nélkülöző prim i­
tív térképmellékletekkel, gyenge papír- 
kötésben.

A 60-as évek második felében megkí-
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sérelték  egységesíten i a szerkezetet, s m eg­
jelen t a m űanyag fedél is, am ely azonban  
nem  vá lt be. A közbeeső időben az első  
sorozat újabb kiadásai forogtak közké­
zen, időtállóbb, kem ény papírkötéssel, 
nagyobb példányszám ban. A 60-as évek  
legvégén  a form átum  nagyobbodott, és a 
színes, kem ény papírfedél le tt általános. 
D e ezzel együtt az árak is em elkedtek: 
az 50-es években 20 Ft körül, a 60-as 
években  m ár 30 Ft körül jártak az ú ti­
könyvek árai. Ma m ár erősen m egköze­
lítik  az 50 Ft-ot, s egy-két éven  belü l 
bizonyára túl is lépik. Ü t a hasznos tö ­
m egcikktől a luxuscikkig  . . .  Sajnos, 
nem csak a könyvárak jelzik , hogy a 
term észetjárás, m int olcsó töm egsport 
válságba került.

M indennek viszonylag hosszadalm as 
taglalása  azért látszott szükségesnek, 
hogy a  turistakönyvek sajátos jellegét, 
sok tekintetben a többitől eltérő könyv­
tári kezelését jobban m egértethessük.

A  könyvtárak helyzetét alapvetően  
m eghatározza, hogy turisztikai szak- 
könyvtárunk nincs. A  m eglevő ilyen  je l­
legű  gyűjtem ények  (a turistaszövetségé, 
sportegyesületeké, pl. az igen értékes 
könyvállom ánnyal rendelkező Budapesti 
Vörös Meteoré) zárt jellegűek, s csak  
szakem berek, ille tve  klubtagok használ­
hat ják őket.

A  nagykönyvtárakban a turisztika  
m egtűrt pária. Az olvasó az itten i

könyvtengerben a kellő  segéd letek  h iá­
nyában m agára marad. A  turisztikát a 
honism eret, a helytörténet, az id egen-  
forgalom , a földrajzi és útleírások k ate­
góriájába szórják szét, noha ezektől jól 
elkülöníthető, külön zárt csoportot alkot.

A m egyei, járási és községi könyvtá­
rakban sem  k ielégítő a helyzet. A  hegyv i­
déki m egyék is elsősorban csak a közeli 
vidék  útikalauzait igyekeznek  beszerez­
ni (s azokat sem  elegendő példányban). 
A sík  vidéken  m ég rosszabb a helyzet. 
Pedig például Csongrádban és Fejér  
m egye sík  részein  több a szervezett ter­
m észetjáró m int a hegyes vidékeken.

A  szabadpolcokon többnyire hiába k e­
resünk külön turisztika részt. N em  k i­
elégítő  a könyvtárosok turisztikai alap- 
képzettsége. így  az olvasók kellő  színvo­
nalú turisztikai tájékoztatása és a m eg­
k ívánható propaganda nincs biztosítva.

Turisztikai bibliográfiánk nincs, csak  
idegenforgalm i, de az is elavult. Ú jab­
ban van egy nagy honism ereti b ibliográ­
fiánk, de a nem  szakem ber nehezen iga ­
zodik el benne. A  term észetjárás ifjú ­
ságunk erősödő érdeklődésére is szám ot 
tarthatna. Éppen ezért sajnálatos, hogy  
Kepes Ágnes és Szász Eta egyébként jó 
összeállítása, az „Űj beszélő könyvtár” 
turisztikai könyv-adatai túlzottan h iá­
nyosak, s részben elavultak.

K örnyezetünk roham osan változik, a 
lakott területek  határai is m ind jobban  
k ife lé  tolódnak, utak, szállodák épülnek, 
kem pingek létesülnek, az inform ációk  
avulása lényegesen  gyorsabb, m int a 
harm incas években, m ikor egy-egy  tu ­
ristakalauz akár két évtized ig  is újra k i­
adható, ille tv e  használható volt. Ma m ár 
4— 5 év  alatt lényeges különbségeket ta­
pasztalhatunk környezetünkben. A  tájak  
képe olykor viharosan átalakul. Jó le ­
vegőjű területek  válnak szennyezettekké, 
tiszta  vizű folyók és patakok veszélye­
sekké.

Kötetek, kalauzok, lapok, prospektusok
A tizenhat fő hegyvidékünk (a Sopron- 

K őszeg-i, a M ecsek, Bakony, B alaton- 
felv idék , V értes, Gerecse, a P ilis-V iseg -  
rád-i, a Budai, a Börzsöny, Cserhát, K a- 
rancs-M edves, Mátra, Bükk, az A ggte­
leki, a Cserehát, a Zem pléni) ú tikalau ­
zai közül tízévesnél nem  régebbi kiadá­
sú 11 kötet, ötévesnél fiatalabb 2 (a 
Cserehát és a Bükk), ille tv e  ötéves a  
V elencei tó — V elencei-hegység cím ű  
kötet. 1973-ra csak egyetlen  kötetet ígér  
útikalauzaink m egjelentetője, a Sport 
Kiadó, a M átrát (3. javított, b ővített k i­
adásban). A  Cserehátról m ég egyáltalán  
nem  jelen t m eg kötet, a M ecsekről és a 
V értesről csak 1959-ben, a  M átráról 
1962-ben. A  nem  területi tagolású köte-
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tek  közül a  legújabb a Vártúrák kalauza, 
m elynek  első kötete 1969-ben jelent m eg, 
a m ásodikat csak 1973-ra várhatjuk!

Az újabb kötetek  felép ítése a követ­
kező: 1. a terület történeti áttekintése, 
2. néprajz, 3. term észeti kép (földrajz, 
növény- és á llatvilág), 4. túratervek, 5. 
a nagyobb telepü lésekről külön ism erte­
tők, 6. k islexikon, 7. név- és tárgym uta­
tó. A  főbb nevezetességeket a túraleírá­
sok nem  tartalm azzák, azok a k is lex i­
konban vannak.

Szinte m indegyik  könyvecskére á lta lá­
nosan jellem ző az útvonal sokszor tú l­
zottan aprólékos leírása úgy, hogy m ég­
is éppen a lényeges irányító pontokról 
hallgat. A  területet túlságosan sok apró 
túrára szabdalják, ezért többnapos k i­
rándulások tervének  összeállítása nem  
könnyű. A gyakorlati tudnivalók  (szállás, 
étkezés, közlekedés) felsorolása a legtöbb  
esetben m eglehetősen  hiányos. Ú jabban  
a felhasznált irodalom  részletes jegyzé­
két sem  közlik.

A  központi k iadványoknál sok esetr 
ben alaposabbak az idegenforgalm i h i­
vatalok  (főleg a Veszprém  m egyei) k i­
sebb területeket fe lö lelő  kalauzai. Ezek­
re m ost nem  térhetünk ki, m ert puszta  
felsorolásuk is oldalakat tenne ki. A ny- 
nyi bizonyos, hogy ezeknek nő a szere­
pük, csak a beszerzésük nehéz, m ert 
könyvesboltokban nem  árusítják őket, 
csak az Idegenforgalm i H ivatal k iren­
deltségein , s könyvtárak szám ára törté­
nő m egszerzésük is nehézkes.

Itt k ell m egem lítenünk  a turisztikai 
irodalom kritikájának hiányát, am i m in ­
den bizonnyal visszahat a m inőségre. 
E gyetlen  folyóirat, vagy újság sem  te ­
k inti feladatának a turisztikai könyvek  
ism ertetését és szakbírálatát. (A helyzet 
fonákságára jellem ző, hogy a Sport K i­
adó viszont éppen a Turista M agazin­
nak, a központi turisztikai folyóiratnak  
nem  küld recenziós példányokat!)

N apjaink gyorsuló változásai m iatt az 
is m ind nyilvánvalóbb , hogy a turista- 
kalauzok inform ációs értéke roham osan  
csökken.

Sokkal fürgébb inform ációhordozók az 
újságok, folyóiratok. Ezeké a jövő. B u­
dapesti és v idék i napi- és hetilapjaink  
többsége egy-egy  túraleírást gyakran kö­
zöl, de ezeknél fontosabb a Turista Ma­
gazin, am ely havonta jelen ik  m eg, s 
rendszeresen közli a legújabb turiszti­
kai híreket. Sőt újabban a fontosabb tu ­
risztikai tém ákról — területi vagy tárgyi 
csoportosításban — külön m ellék leteket 
is ad ki.

A  turisztikai ú jság- és folyóiratcikkek, 
továbbá m ellék letek  esetében  a legna­
gyobb gondot nyilvántartásuk, h elyeseb ­
ben nyilván nem tartásuk okozza. Ezzel 
sehol sem  foglalkoznak. Nem  kapnak

Vartúrák kalauza

helyet a M agyar Folyóiratok R epertóriu­
mában, de egyéb cikkbibliográfiákban  
sem, az új honism ereti b ibliográfiában  
is hiába keressük őket. M intha a turisz­
tika nem  volna honism eret! Pedig ezek ­
nek a közlem ényeknek sokszor tudom á­
nyos értékük is van. A régi, 1945 előtti 
Turisták Lapja sok cikke olyan m űem ­
lékről, ille tve  term észeti érdekességről 
tudósít, m ely  azóta elpusztu lt vagy m eg­
változott.

Fontos inform ációhordozók a prospek­
tusok  is. Ezeket főleg a m egyei idegen-  
forgalm i h ivatalok  bocsátják ki. A  rek­
lám  és ism eretközlés ilyen  form ája ná­
lunk m ég m eglehetősen  gyerekcipőben  
jár. Ezek közm űvelődési könyvtárakba  
— m ég a h ely ileg  érdekeltekbe is — rit­
kán jutnak el, nem  gyűjtik  őket, noha  
sok olyan területről tartalm aznak adato­
kat, am elyekről a könyvek, a folyóirat- 
és újságcikkek szinte em lítést sem  tesz­
nek.

V égül a térképeket kell m egem líte­
nünk. Ezeket egységesen  11 F t-os árban  
je lenteti m eg a K artográfiai V állalat. A  
könyveknél sokkal folyam atosabban k e­
rülnek piacra, újabb és újabb k iadások­
ban, függetlenü l attól — s ez h elyes  
is —, hogy a turistakönyvek  k övetik -e  
ezt a tem pót. íg y  például a M ecsekről az 
1972-es turistatérképpel szem ben csak  
1959-es útikalauz á ll rendelkezésünkre! 
De a térkép nem  pótolhatja a szöveget.

492



Középiskoláinkban még a honi térkép- 
ismeret is gyönge lábon áll, az olvasó- 
közönség amúgy is hiányos térképolvasó 
képessége mindinkább csökken, s így a 
térképek információi ki nem használt, 
holt anyaggá válnak.

Végül tartalm uk alapján összefoglal­
jak  turisztikai kiadványainkat:

1. Egy-egy hegységet bemutató útika­
lauzok. Az előzőekben felsorolt 16 hegy­
ségen kívül még a Velencei-hegységről 
jelent meg útikönyv. A Sopron környéki 
hegyekről a Gimes Endre szerkesztette 
Sopron c. útikönyvben (1972), a Kőszegi­
hegységről Szövényi István Kőszeg c. 
könyvében (1966) olvashatunk túraleírá­
sokat. A Cserehátot és az Óbükköt a 
Turista Magazin 1972. évi 8. sz. mellék­
lete m utatja be. A Villányi-hegységről 
viszont nincs kiadvány, s dombságaink­
ról sem, néhány elavult — és korántsem 
teljes — idegenforgalmi kötettől elte­
kintve.

2. Tematikus útikalauzok: a legfonto­
sabb a Dely Károly szerkesztette Vártú­
rák kalauza (1969). Tematikus jellegű 
összeállításokat tartalm az a budapesti 
Vörös Meteor Egyetértés SK Természet- 
barát Szakosztálya által kiadott évi ren­
dezvénynaptár több kötete is. Hazánk 
barlangjairól A barlangok világa c. kö­
tet tájékoztat, a Sümegtől a Zempléni- 
hegységbeli Nagy-Milicig húzódó Orszá­
gos kék-túra útvonalát a Thuróczy La­
jos szerkesztette kis könyv m utatja be. 
A Turista Magazin mellékletei között is 
akad több tematikus, így a Magyaror­
szág kempingjei (1972. 1. sz. melléklet), a 
Magyarország múzeumai (3. sz.), a Ma­
gyarország várai (6. sz.), a Magyarország 
kastélyai (7. sz.), a Motel, üdülőház, tu ­
ristaszálló (1973. évi 9. sz. melléklet) s a 
Magyarország állóvizei (11. sz.). Megem­
líthetjük még Radó: Magyarországi autó­
túrák  (1969) c. könyvét, amely igen hiá­
nyos, gyenge összeállítás. A turistaháza­
kat tartalmazó egyetlen — régen elavult 
— kiadvány a Turistaházak — magyar 
tájak  című (1958).

3. Nagyobb egységet tartalmazó össze­
foglalások: Erős Antal szerkesztésében 
jelent meg a Turisták zsebkönyve (1967). 
Hasznos, alapvető kiadvány, de adatai­
nak többsége elavult, új, bővített kiadá­
sa régóta szükséges volna. Ugyanezt ír­
hatjuk Kristóf Sándor Hétvégi túrák ha­
zánk legszebb tájain (1958) című össze­
állításáról is. Viszont a legújabb adato­
kat tartalm azza és az előzőket részben 
pótolja Endrődi Lajos kitűnő kis kötete; 
a Mit, mikor, mennyiért, hol sportolha­
tunk?  (1972). Domb- és hegyvidékeink 
egyetlen turisztikai szempontú áttekin­
tése a Turista Magazin mellékleteként 
jelent meg, Hazánk hegy- és dombvidé­

kei címmel (1972. 5. sz. melléklet). A 
Papp Antal szerkesztette Magyarország 
útikönyv (1972) a hegyvidéki gyalogos 
turisztika adatait szinte egyáltalán nem 
tartalmazza.

4. Térképek: A gyalogos természetjá­
rót is jól segíti a Magyarország autóatla­
sza (1972). Az új kiadás a domborzatot 
és az erdőket a korábbiaknál sokkal in­
kább felöleli. Kitűnő hely mutató ja 
is van, de a legtöbbet a szállás jegyzék 
m ellett a hazánk 1100-nál több települé­
séről (településállományunk V3-a!) ké­
szült kis térképvázlatok adják a rövid 
eligazító szövegekkel. A Kartográfiai 
Vállalat valamennyi hegységünkről ké­
szített turistatérképet. Ezek egyedüli hi­
bája — a torzítás mellett — az, hogy a 
hegységperemeket lehagyják a térképla­
pokról. Hiába keressük pl. a Zempléni­
hegység térképén Monokot, Kossuth La­
jos szülőfaluját. Á ltalában az egyik 
hegységből a másikba átvezető túráknál 
okoz nehézséget az, hogy a közbeeső 
dombos területekről nincs térkép. így pl. 
az egymás mellett fekvő M átra és Bükk 
térképei sem illeszkednek egymáshoz.

összefoglalónk elsősorban a gyalogos 
turisztika kézikönyveit tartalm azta. Az 
autósok-motorosok irodalmára csak rész­
ben tértünk ki.

Iránytű nélkül. . .
Külföldre, főleg a környező szocialista 

országokba is sok turista megy, hiszen 
pl. a magashegyi túrák  szerelmesei szá­
m ára csak ott kínálkozik terep, őket 
csak a Tátra útikalauz segíti. Az Északi- 
Kárpátok többi részéről (így a Kis-Kár- 
pátok és a Fehér-Kárpátok vidékéről) 
semmiféle magyar nyelvű kiadványt nem 
találunk, ami gyalogos turistáknak szól­
na, hacsak a több évtizeddel ezelőtt írot­
takat nem számítjuk. Erdély hegyeinek 
még rosszabb a sorsuk, a Románia c. 
útikönyv és térkép az egyetlen eligazító. 
A jugoszláv hegyek végképp fehér fol­
toknak számítanak a magyar turisztika 
számára.

Ismertetésünk nagy részét a hiányok és 
a gondok felsorolása tette ki. De sajnos, 
e téren előrelépésről egyáltalán nem, leg­
feljebb egyhelyben toporgásról beszélhe­
tünk. A turistaházak száma éppen a leg­
utóbbi hónapokban csökkent, a szállás­
díjak emelkedtek, az útikalauz kiadás 
lelassult, a könyvárak emelkedtek. Pedig 
a  gyalogtúra a legtömegesebben és leg­
olcsóbban űzhető testedzési forma. A 
mai embernek a mozgás, a városi egész­
ségtelen levegőből való kiszabadulás m ár 
nemcsak egyszerűen kedvtelés, hanem 
létszükséglet is. A sportpályákon győz­
tes bajnokok kultusza ezt nem pótolhat­
ja.
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A  könyvtárakra nem  csekély feladatot szításé. M inél később kezdünk hozzá a  
ró a turisztika népszerűsítése, tanácsadó m unkához, annál jobban felhalm ozód- 
szolgálat k iépítése, a könyvállom ány á l- nak a feladatok!
landó frissítése és c ikk gyűjtem én yek ké- C s o r b a  C s a b a

Két Somogy megyei könyvtári kiadvány
A  K aposvári M egyei K önyvtár k iad­

ványai közül néhány országosan is m eg­
érdem li a figyelm et. Ilyen  a legújabb  
két hézagpótló m unka is: A z egyik  a 
„Somogyi bibliográfiák” 4. füzeteként je ­
len t meg, és bizonyára nem csak a nép­
rajzosok és a helytörténészek, de a B a­
latonnal foglalkozó kutatók is öröm m el 
fogadják. Ez a kiadvány R eőthy Ferenc  
dr. Lukács Károlyról szóló életrajzát és 
bibliográfiáját tartalm azza. Lukács K á­
roly (1882— 1954) neves kutató és szak­
író volt, igaztalanul feledésbe m erült 
m unkássága m ost kerül először n y ilvá ­
nosság elé.

A  balatonboglári k ilencgyerekes csa­
lád sarja először a csillagászattal, k é­
sőbb francia gazdaságtörténettel fog la l­
kozott, m ajd a balatoni halászat és nép ­
rajz került érdeklődése központjába, ez- 
^el kapcsolatos cikkei és tanulm ányai 
tették  ism ertté. (Neki köszönhető a ba­
latoni fogas világhírneve.) A  Balatonról 
írt tudom ányos összefoglalót, Bél Mátyás 
m unkáit fordította, és m egalapította a 
siófoki m úzeum ot. K özben először 19-es 
m últja  m iatt, m ajd a harm incas években  
a num erus clausus alapján kétszer is 
kény szer-nyugdíjazták, de folytatta  szé­
les körű tudom ányos és népszerűsítő  
m unkáját. A  kitűnő kiadvány előbb dr.

Szabó László ex  librise

Lukács K ároly töm ör életrajzát közli, 
m ajd 1919-ben, Győrben írott cikkeit. 
(K iem elkedik közülük „A győri fejm u n ­
kások dem onstrálása” c. írása.) Ezután  
következik  a b ibliográfiai rész: a köny­
vek  és különlenyom atok, a fo lyóiratok­
ban m egjelent tanulm ányok, a k önyvis­
m ertetések, kéziratok és a rádióelőadá­
sok sora. (Nagy kár, hogy a kiadvány  
nem  tartalm azza a dr. Lukács K árolyról 
szóló írásokat, em lékezéseket. U gyanis  
ezek közlésével egy m ásik, nem  k evés­
bé érdem es Balaton-kutatóra és m ártír­
ra, dr. Margittay Rikárdra is ráterelődött 
volna a figyelem , öröm m el látnánk  é le t­
m űvét is ebben a szép sorozatban. M eg­
érdem elné, hiszen  ő tette E urópa-hírűvé  
a balatonendrédi csipkeverést, és ő írta  
az első irodalm i ih letésű, tudom ányos­
népszerűsítő ú tikönyvet a Balaton kör­
nyékéről. N em  véletlen , hogy dr. Lukács 
K árollyal igen  jó barátságban v o l t . . . )

A  bibliográfia a M agyar N em zeti B ib­
liográfia  gyakorlata szerint készült, s 
hasznos segítséget, jó tájékozódást nyújt 
a helytörténeti m unkához a szakm án k í­
vü l állóknak is.

A  m ásik  k iadványt Kellner Bernát, a 
m egyei könyvtár igazgatója szerkesztet­
te  és rendezte sajtó alá. A  P etőfi-k uta-  
tók által is alig  ism ert és idézett „Ko­
boz István emlékezései Petőfi Sándorra” 
korántsem  jelenték telen  tisztelgés So­
m ogy részéről a P etőfi-jub ileum  alkal­
m ával. Igaz ugyan — és ezt K ellner B er­
nát is' hangsúlyozza bevezetőjében —, 
hogy a szakirodalom  szerint csak igen  
kevés — m orzsányi — jelentősége van  
Roboz írásainak az á ltalunk ism ert P e­
tőfi kép teljesebbé tételében, de szöveg­
hű közlésük (eredetijük teljességében  
egyedül a kaposvári Palm iro T ogliatti 
K önyvtárban található) több m int m űve­
lődéstörténeti érdekesség. Roboz István  
(1826—1916) a dunántúli közm űvelődés 
egyik  jeles alakja volt. É letm űve m ár 
régen értékelést érdem elne, ö  alapította  
az első som ogyi lapot, a Somogy-ot és 
hosszú évtizedeken  át szerkesztette. Lap­
jában a századvég szinte m inden ism ert 
írója publikált, közülük többel barátsá­
got tartott, levelezett.

A k iadvány összeállításához nagy se­
gítséget adott a pápai könyvtár, jó p é l­
dájaként az annyiszor hangoztatott, és itt 
m egvalósu lt nem es együttm űködésnek.

d r . D r a v  e c z k y  B a l á z s
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k é z i k ö n y v t á r

Hét évszázad magyar versei
Im m ár negyedik, bővített kiadásban 

csaknem negyvenháromezer példányban 
jelentette meg a  Szépirodalmi Könyvki­
adó a  Hét évszázad magyar versei című 
antológiát. Az első kiadás 1951-ben, a 
második 1954-ben, a  harm adik 1966-ban 
látott napvilágot. A szerkesztő bizottság
— Király István, Klaniczay Tibor, 
Pándi Pál és Szabolcsi Miklós — és a 
kiadó a könyv népszerűségét figyelembe 
véve, s az élő költészet változásait, a la­
kulását követve újabb átdolgozásra vál­
lalkozott. Az 1966-os változathoz mérten 
is sok vonatkozásban módosult az anto­
lógia. A Népköltészet című bevezető rész 
az újabb kutatások alapján ú ju lt meg, 
illetve tagolódott. Az olvasó-böngésző 
így könnyebben eligazodhat, s műfaji 
tájékoztatást is kap; a  kötet — helyesen
— megkülönbözteti például — a Köszön­
tőké t, Gyermekdalokat, a  Klasszikus bal­
ladákat, a  Szerelmi dalokat és a Keser­
veseket, bújdosóénekeke t, a Katona- 
dalokat és a  Pásztordalokat. De nemcsak 
műfaji rendszerezés ez, hanem kronolo­
gikus felosztás is — ha nem is igazít el 
tudományos pontossággal a versek ke­
letkezésének időpontjáról, körülményei­
ről. A legújabb kiadás változott abban 
is, hogy a  harm adik kötet József Atti­
lával kezdődik. Logikusabb és áttekint­
hetőbb így a  kötetek elrendezése. A 
második kötet Petőfivel, a harm adik Jó ­
zsef A ttilával indul — a  „kötethatárok” 
irodalomtörténeti korszakhatárokat is 
jelölnek. Évszázadunk anyaga természe­
tesen bővült, különösen az élő költők 
műveiből került több a  terjedelmileg is 
nagyobb gyűjteménybe. A végére Buda 
Ferenc öt, Ratkó József négy verssel ke­
rü lt be, de szerepelnek most idősebb, a 
korábbi kötetekből kim aradt költők is: 
például Lator László, Tamkó Sirató K á­
roly. Felfedezésnek, irodalomtörténeti 
kiegészítésnek számít, hogy Déry Tibor, 
Németh Andor, Lengyel József versei is 
olvashatók az antológiában. A költőként 
indult írók bem utatása inkább „cseme­
ge”. A dogmatikus irodalomszemlélet 
hanyatlását jelzi a  magyar avantgárdhoz 
kötődő Tamás Aladár vagy a katolikus 
Sík Sándor bemutatása. A századfor­
duló költői közül is eddig mellőzöttekre 
bukkanhatunk: Czóbel Minka, Rud- 
nyánszky Gyula nevére. Az antológia 
csak érzékeltetni tudja így, hogy a  leg­
utóbbi kiadás óta is változott, bővült 
irodalomtörténeti tudásunk, értékren­

dünk. Czóbel Minka verseire például 
kíváncsi lehet az az olvasó, aki ismeri 
Pór Péter kitűnő könyvét: a Konzervatív 
reformtörekvések a századforduló iro­
dalmában című tanulmányt.

A negyedik kiadást megért Hét év­
század magyar versei személytelen  válo­
gatás, nem tükrözi egy ember vagy né­
hány író, irodalomtörténész ízlését, iro­
dalomszemléletét. Az antológia nem kö­
tődik semmilyen iskolához, irányzathoz 
— tudatosan törekszik erre az „objekti­
vitásra” ; a  klasszikus és a  mai költé­
szetből is a hagyományokat vagy az úgy­
nevezett hivatalos irodalomkritika íté­
leteit követve válogatlak a  szerkesztők. 
A gyűjtemény értéke tehát nem az, hogy 
egyetlen, jól kitapintható-követhető el­
gondolás alapján méri fel a magyar köl­
tészetet, ezt a  világirodalmilag is szá­
mottevő lírát. Olyan népművelő-isme­
retterjesztő antológiát kaptunk inkább, 
amelyik azért — és méltán — kelendő, 
m ert szinte „mindenki” jelen van ben­
ne, m ert sok olvasónak köteteket, egész 
kis könyvtárat pótol. Könyvtárosok, ta ­
nárok, diákok például könnyen rátalál­
nak a  keresett — s kevésbé ism ert — 
költőkre, versekre.

A válogatás arányosságra törekszik: 
egy-egy költői életmű értékét a versek 
mennyiségével is megkísérli jelölni. Pe­
tőfi, Arany, Ady vagy József A ttila ver­
sei közül jóval többet olvashatunk a 
kötetben, m int azoktól, akiket az iroda­
lomtörténeti közvélemény nem ta rt a 
magyar költészet „csillagainak”, s az an­
tológia népszerűségét — azt hiszem — 
mégis inkább az alig ism ert vagy szinte 
elfeledett költőknek köszönheti. Petőfi, 
Arany, Ady vagy József A ttila kötete 
ugyanis sok versszerető, érdeklődő köny­
vespolcán megtalálható, a  könyvtárak­
ban — a  kisebbekben is — legtöbbször 
többféle kiadásban fellelhető, de ez az 
antológia például Ungvárnémeti Tóth 
László, Reviczky Gyula, Somlyó Zoltán 
néhány versét is kínálja — vagyis azo- 
két, akiknek összes versei vagy váloga­
tott versei is ritkábban kerülnek kézbe.

A mai költészetből a  korábbi korok­
hoz viszonyítva jóval többet ad a  kötet. 
A szerkesztőbizottság és a kiadó vállalta 
ezt az „aránytalanságot” — a gazdagabb 
válogatás, írják  az utószóban, „eleve azt 
jelenti, hogy előlegezett bizalommal kell 
eljárni a  különböző kísérletezések, mó­
dosuló eredmények iránt . Az érv meg­
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győző, az olvasó inkább úgy érezheti, 
hogy még nagyon sokan — esetleg má­
sok jobban — megérdemelték volna ezt 
a  „bizalmat”. De m indenfajta hiányér­
zet az olvasó-ismertető saját, egyéni íz­
lését tükrözi, s a személytelenség elvé­
vel összeállított antológián nem lehet 
számon kérni a  személyességet.

Az antológia nem tudományos igé­

nyű; a kötetekben nem találunk jegyze­
teket, életrajzi eligazítót, a versek alatt 
sincs jelölve a keletkezési évszám — az 
utóbbi hiányzik is kicsit. A versek köz­
lésében persze figyelembe vették a k ri­
tikai kiadások, szövegkutatások eredmé­
nyeit. (Szépirodalmi, 1972. 1—3. kötet, 
179 Ft)

L e v e n d  e l  J ú l i a

Vajda Pál: Hungárián Pioneers of Printing Árts
Az angol nyelvű kötet, mely a magyar 

könyvnyomtatás 500. évfordulójára je­
lent meg, s amelyet a külföldi szakem­
berek tájékoztatására is szántak, 11 ta ­
nulmányával a nyomdászat és a rokon­
területek néhány magyar úttörőjének, 
különféle technikai vívmányok feltalá­
lóinak munkásságáról kíván képet adni. 
Anyagát három fejezetbe rendezi. Az el­
ső a szedés gépesítésére vonatkozó pró­
bálkozásokat tekinti át (Kliegl József 
szedő- és betűvisszaosztó gépe, Méray- 
Horváth Károly elektrotipográfiája és 
Móricz Miklós tökéletesített magyar ké- 
ziszedő-szekrénye), külön kitérve az 
ólom nélküli szedés megoldására is (Por­
zsolt Jenő és Uher Ödön fotografikus el­
járásai, Goy Andor sorkizárós, szedést 
utánzó írógépe); a második a vakok írá­
sával kapcsolatos magyar elgondoláso­
kat, Kempelen és Móricz Miklós elgon­
dolásait ismerteti, végül a harmadik 
részben Raffelsperger Ferenc térkép­
nyomtató eljárása, a tipometria, Bikfal- 
vi-Falka Sámuel szedéskonzerváló m at­

ricája és Spitzer Emánuel tónusos, rasz­
ter nélküli cinkográfiás eljárása (Spitzer- 
type) kapnak helyet. A cikkeket 43 fény­
képezett ábra, gazdag bibliográfia és a 
vonatkozó szabadalmak jegyzéke egé­
szíti ki.

A kötetnek nyilván a magyar feltalá­
lók eredményeinek külföldi ismertetése 
volt a célja, ez azonban tájékoztató elő­
szó híján nem derül ki. Hasonlóképpen 
nem derül fény az erősen különböző te r­
jedelmű és jellegű írások kötetbe szer­
kesztésének szempontjaira sem. A for­
dítás korrektnek tűnik — ha sablonos 
is —, nyüzsögnek viszont a szövegben az 
értelemzavaró sajtóhibák, a rosszul be­
ragasztott javítások m iatt dülöngélő so­
rok. Általában hibásak az ábrahivatko­
zások (nyilván az átszámozások miatt), 
s könyvtári kiadványról lévén szó, súlyo­
san nehezményezhető a szabványos imp­
resszum és kolofon hiánya. (Országos 
Műszaki Könyvtár és Dokumentációs 
Központ, 1972. 103 1.)

Sz. T.

A KÖNYVTÁROS júniusi számában A z egyetemi könyvtárigazgatók taná­
csának újjászervezése címmel megjelent cikk felsorolja a  Művelődésügyi Mi­
nisztérium  felügyelete alá tartozó egyetemek könyvtárait. A felsorolásból^ — 
nyomdai hiba folytán — kim aradt a Budapesti Műszaki Egyetem könyvtára, 
melynek igazgatója természetesen szintén tagja az egyetemi könyvtárigazgatók 
tanácsának.

A  NÓGRÁD MEGYEI ÚTTÖRŐ O LVASÓ PÁLYÁZAT , mely Petőfi m un­
kásságának tanulmányozására ösztönzi a helyi könyvtárak gyermekolvasóit, 
olvasónaplót is megjelentetett. E kiadvány kitűnő módszerrel készült: tém akö­
rök szerint csoportosított kérdései (Család, Szülőföld, Nép és szabadság, vala­
m int a helyismereti vonatkozású Petőfi és Nógrád) szellemesek, érdeklődést 
keltenek, s bár nem túl könnyűek, mégsem kívánnak túlzott erőfeszítést a kis 
olvasóktól: megfejtésükhöz elég egy Petőfi-kötet, egy életrajz és az Irodalmi 
lexikon. (Noha a bevezetőben felsorolt ajánlott irodalom többet is, kevesebbet 
is kínál, a több nem árt, de az Illyés Gyula vagy a Fekete Sándor által írt élet­
rajz kihagyása nem helyeselhető.) A  2. rész fejtörő-játékai hasonlóképpen öt­
letesek, s ami fő, megkívánják az utánanézést. A  kutatás technikájához viszont 
a bevezető ad hasznos tanácsokat. A  pályázat — melynek győztesei jutalom ­
táborozáson vesznek részt — egyik legdicsérendőbb vonása, hogy a „szórakoz­
tatva tanulás,} kiváló lehetőségét kínálja, és noha igen színvonalas, a legki­
sebb községi könyvtár olvasói is részt vehetnek benne. A  jól sikerült összeállí­
tás Szabó Ernőné munkája.

496



k ö n y v t á r i  s z a k i r o d a l o m

Havassy Pál — Sallai István — Tombor Tibor: 
Könyvtárépítési tapasztalatok

A könyvtártörténet kutatói néhány év­
tized múlva minden bizonnyal a „hazai 
könyvtárépítészet hőskora” megtisztelő 
címmel fogják illetni az 1960—1970-es 
éveket, amikor Magyarország szinte, 
m ondhatnék egy csapásra, minden 
könyvtárépítészeti hagyomány nélkül be­
tört erre a kulturális szempontból olyan 
fontos területre, és néhány év alatt igen 
nagy fejlődést ért el. Ez a korszak a dia­
lektikus fejlődés példája volt, m ert a 
magyar könyvtárügyben, s így a könyv­
tárépítészetben is, a felhalmozódott 
mennyiségi változások mintegy robba­
násszerűen minőségi változást eredmé­
nyeztek: hazánkban ezekben az évek­
ben több könyvtár épült falun és váro­
son, m int az előző évszázadok alatt ösz- 
szesen.

A gyors fejlődés sok esetben azzal járt 
együtt, hogy terveink nem voltak eléggé 
átgondoltak, elm aradtak az érlelő alko­
tói viták; gyakran nem számoltak az 
építészek a jövendő fejlődés igényeivel, 
vagy ha éppen számoltak ezekkel, akkor 
gazdasági okokból nem volt lehetőség a 
megvalósításukra. Erősen nélkülöztük és 
ma is nélkülözzük a könyvtárépítészet­
ben a hatékony, központi irányítást, 
ezért gyakran felkészületlen, dilettáns 
könyvtárépítészek is szóhoz jutottak. 
Megfelelő építésügyi jogszabályok hiá­
nyában sokszor adódott arra példa, hogy 
a konzervatív felfogású építészekkel 
szemben kellett a könyvtárosoknak a 
maguk igazát megvédeniük, s hogy ez 
nem mindig sikerült, arra figyelmeztető 
példa — többek között — Sopron és 
Győr esete is: a könyvtárosok minden 
erőfeszítése megbukott, és az itt kivite­
lezésre került vagy kerülő épületeknél a 
korszerűtlen építészeti felfogás érvénye­
sült.

Ezért jelent nagy segítséget az építke­
zés előtt álló könyvtárosoknak, hogy a 
neves szerzői hármas mindnyájunk oku­
lására közreadta az elmúlt évtized ha­
zai könyvtárépítészetének tapasztalatait, 
az építészetben megvalósítandó alapel­
veket, és a tervezésben felhasználható 
irányszámokat. A kötet szűk terjedelme 
m iatt (képmellékletekkel 126 lap) azon­
ban korántsem volt lehetséges a témák 
teljes és kimerítő tárgyalása, ezért a 
fő téma mindenképpen a tapasztalatok 
ismertetése lett, a szerzők a teljes terje­

delem mintegy kétharm adát vették 
igénybe erre a célra. A terjedelem ilyen 
arányú elosztásából érezhető a szerzők 
célkitűzése: a könyvtárosoknak a tapasz­
ta lt hibák alapján segítséget nyújtani a 
jövőbeni buktatók elkerülésére.

A fő tém át tárgyaló harm adik fejezet­
ben a szerzők gazdag tapasztalataik és a 
hazai könyvtári épületek alapos isme­
rete birtokában vezetik végig az olvasót a 
könyvtári épületrészeken, és az építke­
zés folyamatainak sorrendjében rendre 
feltárják a fogyatékosságokat, elemzik 
azok létrejöttét és rám utatnak arra, ho­
gyan lehetett volna ezeket kiküszöbölni az 
építészek és a könyvtárosok jobb együtt­
működésével. A fejezetben igen meg­
könnyíti az eligazodást az a szerkesztési 
elv, hogy a szerzők nem az egyes könyv­
tárépületeket ismertetik részletesen, ha­
nem a könyvtári övezetek és funkciók 
logikus sorrendjében m utatják be az 
adott könyvtárak azonos jellegű helyi­
ségeit, így például együtt találjuk vala­
mennyi könyvtár olvasószolgálati te ­
reinek ismertetését.

Az alapelveket és az irányszámokat 
tárgyaló első és második fejezeten érző­
dik legjobban a szűkreszabott terjede­
lem. Itt történeti visszapillantást, építé­
szeti anyagismeretet, valamint szerkezeti 
ismereteket kapunk. A szűkreszabottság 
néhol m ár félre is 'vezet: m int pl. a mo­
duláris rendszerű könyvtári épületek is­
mertetésénél. Ugyanis a flexibilitás és a 
^moduláris tervezés Angus Macdonald 
megfogalmazásában ugyanazon dolog­
nak két, el nem választható oldala, és 
mint ilyen jól ismert és elfogadott az 
európai könyvtári építészetben. Gondol-

Trojan Marian József ex  librise
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junk csak Sven Plovgaard művére, amely­
nek egész tartalm i felépítése a modu­
láris tervezési elv elfogadására épül, és 
azt következetesen nemcsak az épület, 
hanem a berendezés megtervezésében is 
érvényre juttatja. (Sven Plovgaard: Folke- 
biblioteksbygningen. Kobenhavn, 1967.)

A mű értékét és használhatóságát nö­
velik a második fejezetben közölt alap- 
területi és méretezési irányszámok. Hazai 
kiadványban először találunk ennyire 
részletezett adattárat, amelyet az építé­
szek is bizonyára használni fognak. Az 
adattár további irányszámokkal való bő­
vítése, reméljük, hamarosan megtörté­
nik, m ert az audió-vizuális eszközök 
könyvtári alkalmazása és használata ezt 
szükségessé teszi.

A mű a könyvtárépítészeti szakiroda- 
lomban kétségkívül úttörő jellegű, hasonló 
összetételben és szerkezetben még nem 
jelent meg könyvtárépítészeti szakkönyv. 
Ezért jó lenne, ha a következő összefog­
lalásban, melyre reméljük, számíthatunk, 
a szerzők a könyvtárépítészet külföldi 
példáit is bemutatnák, elsősorban azokat, 
amelyek hatást gyakoroltak a hazai 
könyvtárépítészet fejlődésére. Ugyancsak 
kívánatos lenne, ha a kötetet tárgym u­
tatóval bővítenék és kiegészítenék a té­
m ára vonatkozó legfontosabb külföldi 
és belföldi irodalom válogató bibliográ­
fiájával. (1972. OSZK KMK — NPI, 126 
1. 12,50 Ft)

M e z e i  G y ö r g y

Gáspár Istvánná — Spányi Bálázsné: 
Építészeti szakirodalomkutatás

A szakirodalom kutatása, gyűjtése, 
feldolgozása, rendszerezése, kezelése ala­
pos, megszervezett, következetes, szívós 
munka rendjében alakul ki. Ennek a fon­
tos tevékenységnek a kérdéseit foglalták 
össze a szerzők az építészettel kapcsolat­
ban. A könyv kiadását a művelődésügyi 
miniszter rendelte el, s a  munka záró (VII.) 
kötete annak az értékes, hasznos és fon­
tos sorozatnak, amelyet dr. Héberger 
Károly szerkesztett, s amely „A szakiro­
dalom -kutatás segédkönyvei,, gyűjtőcím­
mel jelent meg a  Budapesti Műszaki 
Egyetem Központi Könyvtárának kiad­
ványaként. A mű gazdag anyagával jól 
kapcsolódik az egyetem mérnöki karán 
fokozatosan bevezetésre kerülő szakiro­
dalom-oktatás témájához. Emeli a mű 
értékét, hogy két neves szakértő, Dr. 
Hajnóczy Gyula egyetemi docens és Dr. 
Reischl Antal egyetemi tanár vállalta a 
bírálat, a  belső szakmai lektorálás nem 
könnyű feladatát. (Ügy vélem azonban, 
hogy ilyen esetekben egy külső, könyv­
táros-dokumentalista szaklektor bevo­
nása is hasznos lehet.)

A szerkezetileg négy főrészből álló mű 
mondanivalóját „a könyvtár, m int a 
szakirodalom gyűjtésének és feltárásának 
intézménye” ismertetéssel kezdi. A szer­
zők itt m indent elmondanak, ami érde­
kes és hasznos a szakirodalmat felhasz­
nálni akaró építészmérnök hallgatóknak, 
illetve építészmérnököknek, technikusok­
nak s mindenkinek, aki az építészettel 
és a  vele kapcsolatos sokfajta dokumen­
tum-, kiadványtípus rengetegében tá jé­
kozódni akar.

A kötet második főrészében a szerzők 
a szakirodalmi tájékozódás forrásait s a 
szakirodalmi dokumentumoknak főbb tí­

pusait ismertetik, majd a  harm adik fő­
részben gyakorlati tanácsokat is adnak, 
részletesen ism ertetve a legfontosabb 
építészeti tárgyú referáló lapokat, kézi­
könyveket, folyóiratokat, disszertációkat 
stb. A segédkönyv negyedik főrészében 
példák segítségével ad eligazítást a 
könyvtári szolgáltatások, módszerek, se­
gédeszközök felhasználására.

Végeredményben jó, ügyes, hasznos 
m unkát végzett a két szerző s a  szer­
kesztő.

Nem okvetetlenkedés azonban, ha a 
kritikus „m intavételként” rám utat a  hiá­
nyokra s a hibákra is. A szerzők az 
Országos Széchényi Könyvtár Központi 
Katalógusáról szólva nem hangsúlyoz­
zák, hogy ez a  katalógus a  bejelentő 
könyvtáraknak csak külföldi állomány­
egységeit tartalmazza. Az ETO rövid, á l­
talános, elvi és történelmi ismertetése 
után 624-től 728.98-ig közük a decimá­
lis fogalom-megjelöléseket, utalva a  szo­
kásos nyíllal (-$►) néhány olyan foga­
lomra, szakrendi helyre is, amelyet 
azonban a kötet összeállítása nem ta r ­
talmaz s így az ETO-összefüggések rend­
szerét az olvasó nem tudja  mindig kö­
vetni, m ert hiába jelzik a  szerzők 727.8- 
nál a  „könyvtárak, levéltárak” tételt 
nyíllal utalva a  022-re, ha a 022 a  táb ­
lázatukban nem szerepel.

A „másolatok készítése” című pontnál 
célszerű lett volna rám utatni a pozitív 
másolatok mind nagyobb jelentőségére. 
Megítélésem szerint az olcsó, gyors po­
zitív-másolás a  használók számára ko­
runk legforradalmibb könyvtári szolgál­
tatása, és megkönnyíti, megrövidíti az ol­
vasó munkáját, könyvtárban töltött ide­
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jét csökkenti, s lényegesen hozzájárul 
saját dokumentációs bázisának kiépítésé­
hez. E szolgáltatásnak — melynek elter­
jesztése még megoldásra váró nagy fel­
adat hazai könyvtárügyünkben — min­
dig és m indenütt hangsúlyt kell kapnia.

A dokumentációs lelőhelyek közül 
meg lehetett volna említeni az OSZK 
hírlaptári szakosított folyóiratkatalógu­
sát is, mely a Magyar Folyóiratok Re­
pertórium ának építészettel kapcsolatos 
válogatott címanyagát is tartalmazza.

A szerzők m unkájukban kétségtelenül 
az ETO-t propagálják olyannyira, hogy 
— m int a rra  utaltunk — kivonatosan 
közük is területük szakjelzeteit. A „4. 
Javasolt irodalom” című résznél azon­
ban a közzétett szakirodalmat nem az 
ETO szakrendszerében csoportosították. 
Vajon m iért?

Ugyanennek a résznek bevezetőjében 
a szerzők „könyvük ötödik fejezetére” 
utalnak, de ilyen „ötödik fejezet” a 
könyvben nincs, sőt, fejezet-megjelölé­
sek egyáltalában nincsenek, csak deduk­
tív számszimbólumok. Továbbra is e 
résznél maradva, a  könyv a  szakirodal­
mi tételek után — helyesen — raktári 
jelzetet is közöl. Felesleges volt azonban 
minden raktári jelzet mellé kiírni a  
BMEK megjelölést, mivel a közölt köte­
tek zöme a  BMEK-ban található, ele­
gendő le tt volna, erre történő utalással 
csak a  többi könyvtárakban lelhető kö-

Szabó László ex  librise

tetek mellé kiírni a lelőhely-rövidítést.
Végezetül hadd hangsúlyozzam azt a 

véleményemet, hogy minden hasonló 
jellegű kiadvány fontos elemének kell 
lennie a kötet végére kerülő — s itt sa j­
nos elm aradt — pontos, kimerítő mu­
tató-rendszernek, amely a  gyors kezelést 
biztosítja, hiszen a  mutatók készítésével 
és közzétételével járó szellemi és anyagi 
ráfordítás vitathatatlanul megtérül a 
használat során. (1972. Tankönyvkiadó 
— A Budapesti Műszaki Egyetem Köz­
ponti Könyvtára, 319 1. 45 Ft)

D r .  T o m b o r  T i b o r

b i b l i o g r á f i á k

Új Könyvek
Tárgyszómutató 1965—1969

1964 októbere óta jelenik meg az Űj A tárgyszókatalógus ez ideig szinte is- 
Könyvek című állománygyarapítási ta- meretlen volt a magyar nyelvterületen.
tácsadó, amely az évek folyamán egyre 
tökéletesedve, mind jobban szolgálja a 
könyvtárak beszerzésének irányítását, 
orientálását. Az Űj Könyvekkel kapcso­
latban m ár sokszor és sok helyütt el­
hangzottak különféle könyvtárosi Éxiti- 
kák, mégis azt kell mondanunk, ha e 
periodika nem jelenne meg, „ki kellene 
találni”. Minden (sajtó) hibája ellenére 
m ár a könyvtárosok nélkülözhetetlen 
munkaeszköze, mind a beszerzés, mind 
az állomány elemzés területén.

Az Egyetemes Tizedes Osztályozás — 
olvasói — használatának nehézségein 
okulva, s talán nem utolsó sorban a 
könyvtárosok eltérő képzettségét figye­
lembe véve, az Űj Könyvek 1967-től 
kezdve kísérleti jelleggel megindította a 
szakkönyvek tárgyszavazását is.

Tudomásom szerint csak a Budapesti 
Egyetemi Könyvtár és a  szegedi Somogyi 
Könyvtár használta az ezt megelőző 
években a könyvek ilyen rendszerű fel­
tárását. Az Űj Könyvek jóvoltából ez 
közkinccsé vált Magyarországon is.

Egy új katalógus szerkesztésének meg­
indítása azonban szükségszerűen sok-sok 
vita forrása is. A tárgyszókatalógus be­
vezetése sem ment simán. Nem is mehe­
tett, hiszen egy ilyen merőben új rend­
szerű katalógus (engedjék meg, hogy el­
tekintsek a szótárkatalógus néhány he­
lyen kialakult gyakorlatától), azonnal 
felvetett metodikai kérdéseket is. A 
könyvtárosok többsége ezekre nem tudott 
választ adni: nem tudott azonnal jó 
tárgyszókatalógust szerkeszteni. Nem tud­
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hatott hiányos képzettsége, illetve gya­
korlatlansága miatt.

A bevezető mondatok után hadd térjek 
vissza az Új Könyvek általános koncep­
ciójához. A félhavonta megjelenő perio­
dika m ár a kezdet kezdetén is túl akart 
lépni a közönséges állománygyarapítási 
tanácsadó színvonalán, s arra törekedett, 
hogy jól használható „kötetkatalógussá” 
válhassanak gyűlő évfolyamai. Mindany- 
nyian jól tudjuk, hogy ez a törekvés si­
kerrel já rt; az évenként megjelenő betű­
rendes és szakmutatók jóL hasznosítható 
segédletet nyújtanak a későbbi évek fo­
lyamán szükségessé vált állománykiegé­
szítéshez, de a feldolgozási munkához is.

A folyóirat emellett újabb „szolgálta­
tással” jelentkezett. Megindította a ku­
m ulált m utatók kiadását is, megjelentette 
öt év (1965—1969) összesített betűrendes 
és szakrendi mutatóját, valam int az ösz- 
szevont tárgyszavas mutatót. Ez utóbbi 
jelent meg elsőnek — kötet jelzése szerint 
is — Pálvölgyi Endre szerkesztésében.

Eléggé nem dicsérhető, hogy nemcsak 
az 1967 óta tárgyszavazott anyag 
indexét adta ki a Könyvtártudományi és 
Módszertani Központ, valam int az akkor 
még Állami Könyvterjesztő Vállalat (ma: 
Könyvértékesítő Vállalat), hanem vissza­
menőleg, 1965-től közli a könyvterjesztői 
forgalomba került könyvek tárgyszavait 
is.

Az utalások mindig az Űj Könyvek té­
telszámaira vonatkoznak, így azok a 
könyvtárosok, akik gondosan elraktároz­
ták  az Űj Könyvek évfolyamait, könnyen 
tájékozódni tudnak az anyagban.

A most megjelent index igen széles kö­
rű utalási rendszert alkalmaz. Így a kere­
ső bárhol nyúl is az illető tárgykörhöz, 
vagy a megfelelő tárgyszóra bukkan, 
vagy olyan utalást kap, mely pontosan 
útbaigazítja: hol találja  a keresett mű 
sorszámát.

Egy-egy mű leírása nemcsak egyetlen 
helyen ta lá lható : tárgykör szerint is, 
földrajzi fogalom szerint is (az utalások 
is) beosztottak. E tekintetben érdemes 
tanulmányozni a „Magyar” címszót és 
alárendelt fogalmait.

Az index alapján több Űj Könyvek év­
folyamot ütöttem föl, s meglepődve lát-

4  K l  I íl A / j

tam, hogy az ott még „félve”, bizonytala­
nul elhelyezett tárgyszavak itt jól rend­
szerezve találhatók: ami ott csak egyet­
len helyre beosztandóként szerepel, az az 
indexben két, esetleg három helyen is 
megtalálható, hiszen a németországi 15. 
századi festészet pl. nemcsak a Festészet 
tárgyszó aliatt lelhető föl, m int az Űj 
Könyvekben (670384), hanem Németor­
szág — Festészet alatt is, stb.

Az eddig gyermekcipőben járó magyar 
tárgyszókatalógus-szerkesztés e kézi­
könyvvel nagyszerű segédeszközhöz ju ­
tott. A könyvtárosnak m ár nem kell az 
egységesítésen törnie a fejét, itt a kitű­
nő tárgyszójegyzék, csak követni kell ú t­
mutatásait, s a katalógus hiányosságait 
új cédulákkal, utalásokkal kell bővíteni. 
Az 1970—73-as évek anyaga m ár ehhez 
igazítható.

Ráadásul a tárgyszójegyzék kiegészül a 
tárgyévekben kiadott kézikönyvek szak­
rendi m utatójával is, aminek összeállí­
tását Iszlai Zoltánnak köszönhetjük. 
„Függelék” ugyan, mégis hasznos m un­
ka; hány és hány új könyvtár születik 
évről-évre, ahova új kézikönyvtári anyag 
szükséges! Mit is szerezzünk be? — itt a 
jegyzék, amely minden könyvtáros szá­
m ára fölhasználható, akár ellenőrzés­
re is.

Mi az ismertetés írójának bánata? 
Amit bírálunk, azt több oldalon tudjuk 
ecsetelni. Dicsérni, „összességében” di­
csérni, nagyon nehéz. Nem ezt vagy azt 
tartjuk  jónak, hanem az egész kiadványt. 
S ilyenkor bizony nem könnyű a megfe­
lelő arányokat megtalálni. S talán a be­
vezetőm is azért nyúlt hosszabbra, hogy 
az ismertetés rövidsége m iatt tévedésbe 
ne essen az olvasó. Amit most ajánlot­
tunk, nem olvasásra való, de az utóbbi 
éviek egyik legjobban szerkesztett könyv­
tárosi kézikönyve, szégyen volna, ha nem 
volna meg minden könyvtárban, s a 
tárgyszókatalógust szerkesztők nem is­
mernék. Szégyen? Nem! Pótolhatatlan 
veszteség! (NPI, 1971. 338 1.)

G y u r i s  G y ö r g y
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A Válasz repertóriuma
(1934—38, 1946—49)

Az utóbbi években divatos műfaj lett 
a folyóiratrepertórium. Egyre-másra lá t­
nak napvilágot az új és régebbi folyó­
irataink cikkanyagát feltáró bibliográfiai 
összeállítások. Tíz esztendővel ezelőtt 
még csak néhányat tartottunk számon, 
ma m ár terjedelmes lista egyszerű felso­
rolásuk is (Nyugat, Széphalom, Huszadik 
Század, Magyar Tudomány, Nagyvilág, 
Új írás, Jelenkor, Társadalmi Szemle, 
Világosság, Felsőoktatási Szemle, Közne­
velés, Statisztikai Szemle, Borsodi Szemle 
stb.), és újabbak is vannak előkészület­
ben (hamarosan megjelenik a Tiszatájé, 
készül a Valóságé).

A legfrissebb a népi írók szépirodalmi 
folyóiratának, a Debrecenben 1934-ben 
megindult, de a következő esztendőben 
m ár Budapesten megjelenő Válasznak a 
repertóriuma, melyet Bényei József állí­
tott össze. Talán nem érdektelen kiemel­
kedő m unkatársai közül néhányat meg­
említeni: Berda József, Erdei Ferenc, 
Féja Géza, Gulyás Pál, Illyés Gyula, Ko- 
dolányi János, Németh László, Szabó Pál, 
Tamási Áron, Vas István, Veres Péter, 
Zelk Zoltán, a felszabadulás után pedig 
Áprily Lajos, Fodor József, Sarkadi Im ­
re, Szabó Lőrinc, Weöres Sándor.

A repertóriumhoz írt „Bevezető” a
használatra vonatkozó közléseken kívül 
röviden összefoglalja a folyóirat történe­
tét, rám utat jelentőségére, és kísérletet 
tesz értékelésére, irodalomtörténeti és 
politikai helyének kijelölésére is. Ennek 
során utal azokra a publikációkra, ame­
lyek a folyóirat történetéről korábban 
napvilágot láttak.

A tulajdonképpeni repertórium  két 
részből áll. Az első a szerzők nevének 
betűrendjében, egy-egy szerzőn belül pe­

dig a megjelenés időrendjében sorolja 
fel a közleményeket. A második rész sza­
kok szerint csoportosítja az anyagot. 
Főbb csoportjai a következők: szépiroda­
lom, irodalomtörténet, filozófia, politika, 
agrárpolitika, szociográfia, közgazdaság, 
pedagógia, népművelés, néprajz, term é­
szettudomány, művészet, történelem. A 
szakrendi rész 87 lapjából a legtöbbet, 
33 lapot, a szépirodalom tölt meg (mű­
fajonként csoportosítva), a legkevesebb 
cím a természettudomány csoportban van 
(mindössze kettő). A kis kötetet kitű­
nően összeállított névmutató egészíti ki.

A címleírások következetesek, áttekint­
hetőek, az egész kötet átgondolt, egysze­
rű szerkezete a nagyobb hibák előfordu­
lását m ár eleve kizárta. Csupán néhány 
apróságra szeretnénk rám utatni. Nem 
szerencsés a szakrendi részben néhány 
alfejezet címe: a magyar politika kérdé­
seivel foglalkozó cikkek előtt „Magyar 
vonatkozások” cím áll, ugyanez alá re j­
tették a magyar agrárpolitikát tárgyaló 
közleményeket is. A „Folyóiratok” alcso­
port 14 címet sorol fel, közülük négyről 
egyértelműen kiderül, hogy a Válasz-ról 
szólnak, további háromnak a címe el­
árulja, hogy a cikk melyik folyóirattal 
foglalkozik; a többi közlemény tém áját 
illetően azonban a használó nem kap 
semmilyen tájékoztatást („Középosztály 
és magyarság”, „Az idő kérdései” stb.). A 
rövid magyarázó annotáció számos más 
cikk leírásából is hiányzik, nem derül ki 
például, miről is szól Szerb Antal „Két 
novella-anthológia” vagy „Két vers-gyűj­
tem ény” c. ismertetése. (Debrecen, Me­
gyei Könyvtár XI. 174 1.)

P á l v ö l g y  i E n d r e

SZAKMAI FOLYÓIRATOK, HÁLÓZATI HÍRADÓK
A KÖNYVTÁRI FIGYELŐ idei máso­

dik számában Zircz Péter a  társadalom- 
tudományi tájékoztatás új ú tja it vázolva 
megállapítja, hogy a tudományos-műszaki 
tájékoztatás (népgazdasági-szakmai tá jé­
koztatás) módszereit a  társadalomtudo­
mányi tájékoztatásnak fel kell használ­
nia. E területen is alkalmazhatók az ún. 
adatbankok, s a  könyvtárosokon múlik, 
vajon az adatbank a  társadalomtudomá­
nyi szakkönyvtár új válfajává válik-e, 
vagy pedig úgy járunk vele, m int az in­
formatikával, ha a  könyvtáron kívül fej­
lődik: olyan versenyt támaszt, amelyben 
csak a hagyományos korlátáihoz ragasz­
kodó könyvtár húzhatja a rövidebbet.

Hogy miként működik és mit nyújthat 
az adatbank egy egész rendszer kereté­
ben, az olvasó a  Libris nevű svéd orszá­
gos információ-feldolgozási központ te r­
vezetéből tudhatja meg, mely a  Figyelő 
„Kitekintés” rovatában található. A fo­
lyóirat változatos anyagából ki kell 
emelni még Földi Tamás és Láng Im re 
cikkét a közgazdasági kooperációs körök­
ről és e szakterület információ-ellátási 
modelljeiről, valamint Gallai Ervin írá­
sát, mely a  mezőgazdasági szakirodalmi 
tájékoztatást vizsgálja az Agroinform 
fejlesztési tervének tükrében. — A fő­
iskolai könyvtárak helyzetével Csoboth 
Attila és Cholnoky Győző foglalkozik,
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Tabiczky Zoltánná pedig egy új főisko­
la, a  győri Közlekedési és Távközlési 
Műszaki Főiskola leendő nyilvános 
könyvtárának feladattervével illusztrálja 
a  típus korszerű modelljét. — Igen érde­
kesek azok a  közlések, melyek a  magyar 
tárolókönyvtárak első típusát m utatják 
be: a  Központi Statisztikai Hivatal 
Könyvtára, az Akadémiai Könyvtár és az 
Országos Műszaki Könyvtár az ÉGSZI— 
INVESZTORG beruházásában rak tára­
kat építtet Törökbálinton, a  fővárostól 
12, km-re. Egy-egy, 1500 m2-es raktári 
szelvény építési költsége 10—12 millió 
Ft. — A Könyvtári Figyelőben szenvedé­
lyes vita bontakozott ki Katsányi Sán­
dor cikkéről, mely a  folyóirat 1972/4. 
számában jelent meg a közművelődési 
könyvtárak munkaköri követelményei­
ről.

Az OSZK HÍRADÓ, az Országos Szé­
chényi Könyvtár pártszervezetének és 
szakszervezetének lapja márciusi-áprilisi 
számában elsősorban a  nemzeti könyv­
tá r belső kérdéseivel foglalkozik: az el­
múlt évről szóló beszámoló második ré­
szében a  működési adatokon kívül fon­
tos közlés található a  várbeli építkezés 
előrehaladásáról is: az idén beköltözhető 
lesz a  két raktártorony — egyelőre még 
légkondicionálás és fűtés nélkül, de meg­
felelő szellőztetéssel, világítással és a 
végleges vasállványzattal ellátva. Az új 
épületben az olvasótermek és a  raktárak  
között a  könyveket ún. „Telelift”-beren- 
dezéssel fogják szállítani. — Közérdekű 
a címleírási formai szabályok nemzet­
közi szabványosításának (ISBD) m unká­
latairól szóló ismertetés (Baczoni Tamás- 
né), m ert e szabvány megkönnyíti a 
nemzetközi információcserét, alkalmassá 
teszi a  címleírásokat a  gépi feldolgozás 
számára. Hogy ez m it jelenthet m ár ma 
számunkra is, abból az angliai tanul­
mányúti beszámolóból (Szűcs Jenőné) 
tűnik  ki, amelyre a  Magyar Nemzeti 
Bibliográfia MARC-rendszerű („géppel 
olvasható katalógus”) számítógépes elő­
állítására irányuló kísérleteink kapcsán 
került sor. Előnyös lehet ugyanis a bib­
liográfiáik előállítására alkalm azott an­
gol BNB/MARC-rendszer felhasználása 
a mi nemzeti bibliográfiánk készítésé­
hez is.

A MŰSZAKI EGYETEMI KÖNYVTÁ­
ROS 1973/1. száma jubileumi szám, 
amely a Műegyetemi Könyvtár fennállá­
sának 125. évfordulója alkalmából ren­
dezett ünnepi ülés teljes anyagát ta rta l­
mazza: közli az elhangzott üdvözléseket 
és beszédeket, amelyekből — különösen 
Héberger Károly könyvtárigazgató és 
Végh Ferenc tudományos főmunkatárs 
adatgazdag és színes előadásából — nem­
csak a  könyvtár története és mai helyze­
tének képe bontakozik ki, hanem a fej­

lődési törekvések is érzékelhetőkké vál­
nak. Az egyetlen tém ával foglalkozó szá­
mot szakmai könyvismertetés, irodalom­
kutatási jegyzék és a  magyar szakfolyó­
iratok egyetemi könyvtárakat érintő cik­
keiről készült összeállítás egészíti ki.

A KÖNYVTÁRI HÍRADÓ, a  Fővárosi 
Szabó Ervin Könyvtár „közlönye” idei 
első számában (márc.-ápr.) könyveket 
ismertet, melyek a  főváros centenáriu­
m ára jelentek vagy jelennek meg; be­
számol az elmúlt év m unkájáról (a há­
lózatban 3650-nel emelkedett az olvasók 
száma, a  gyarapodásból 300 a zenei 
könyvtárra jut); tanulm ányúti beszámo­
lókat közöl (moszkvai iskolai és gyermek- 
könyvtárakról, az UNESCO müncheni 
Nemzetközi Gyermekkönyvtáráról), to­
vábbá néhány, a könyvtárak mindennapi 
gyakorlatából vett, tapasztalatcserére al­
kalmas, ötletgazdag írást (a Televízió 
„Fórum” című műsorához hasonló poli­
tikai tájékoztató érettségizők részére a 
32. sz. könyvtárban; lexikon-játék a Hor­
váth Mihály téri iskola könyvtárában). 
Az állomány rongálódásáról, a fűzött 
könyvek nagy számá m iatt és egyéb 
okokból kivont könyvek számáról és a rá ­
nyáról megdöbbentő képet nyújt az 
egyik könyvtár (10-es?) elemzése: itt 
1968-tól 1973-ig 18 248 hiányos, rongált 
kötetet kellett törölni, noha csak jelen­
téktelen hányaduk avult el. Akadt olyan 
év, amelyben a  törölt könyvek száma a 
gyarapodásnak majdnem kétszerese volt, 
de még a  legjobb évben is a gyarapodás 
60%-ára rúgott a  törölt könyvmennyi­
ség. — A könyvtár ritkaságait ismertető 
sorozatban általános érdeklődést kelthet 
az egyik nemzeti kincsünket, a Zichy- 
kódexet bemutató írás: a 15. sz. végén — 
16. sz. első felében keletkezett kódex 
Angelo Cortino velencei építész rajzait, 
két értekezését tartalmazza, továbbá 
több száz 14—15. századi ism ert és isme­
retlen verset.

A BORSODI KÖNYVTÁROS 1973/2. 
jelzésű száma az ünnepi könyvhét alkal­
mából rövid pályaképekben, illetve port­
révázlatokban 12 olyan írót-költőt m utat 
be, aki a megyében él, vagy m ár elkerült 
Borsodból, de publikációi révén tovább­
ra is ápolja a  tájhoz fűződő kapcsolatait. 
Közli a híradó az 1972. évi tanácsi könyv­
tári statisztikai adatokat is. Szerencsére 
a szöveges értékelés röviden foglalkozik 
a szakszervezeti könyvtárak mutatószá­
maival is, m ert nélkülük ennek a fontos 
ipari megyének könyvtári helyzete nem 
volna helyesen értékelhető, örvendetes, 
hogy mindkét hálózatban növekedett az 
olvasótábor (a tanácsi 1434, a  szakszerve­
zeti 3719 olvasóval), a számok azonban 
feltűnő aránytalanságra figyelmeztetnek: 
a gyarapodás a megyei könyvtárban, a 
miskolci városi könyvtári hálózatban,
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Kazincbarcikán és Sárospatakon, tehát a 
városokban — s ezeken belül is az új 
könyvtárakban — volt számottevő, vi­
szont minden járásban csökkent az olva­
sók száma! A miskolci városi hálózat az 
ország legjobban szervezett és legtelje­
sebb városi hálózata — erről az utóbbi 
időben számos cikket közölt lapunk. De 
hogy az eredmények mögött mennyi ne­
hézség, a könyvtártelepítés hány meg 
hány gondja húzódik, ezzel kapcsolatban 
érdemes elolvasni a könyvtár vezetőjé­
nek őszinte, problémafeltáró írását is a 
borsodi híradóban. A tartalm as számban 
még a  megyei könyvtár zenei tájékoztató 
tevékenységének megteremtéséről, nem­
zetiségi báziskönyvtári m unkájának 
megszervezéséről, a  miskolci járás hely­
zetéről és a gyermekkönyvtári munká­
ról olvashatunk magvas írásokat. (A 
híradó megkezdte a gyermekkönyvtári 
foglalkozásokkal kapcsolatos forgató- 
könyvek közlését is.) Dicséretes a Borso­
di Könyvtáros hálózatközi szerepének 
erősödését bizonyító írások megjelenése 
a  folyóiratban: a kitűnő Lévay József 
Tudományos K önyvtárt (56 000 kötet) és 
a Nehézipari Műszaki Egyetem selmeci 
m űem lék-könyvtárát bemutató két írás 
igen érdekes és tanulságos.

A FEJÉR MEGYEI KÖNYVTÁROS 
idei második (májusi) száma oly gazdag 
és változatos tartalm ú, hogy minden 
szerkesztő megirigyelheti. Néhány írását 
mi is szívesen vállalnánk, ezért köz­
kinccsé tételük érdekében többet közölni 
fogunk a Könyvtárosban. Ilyen például 
Kégli Ferenc műhelym unkája a  helyis­
mereti munkáról, s egy falusi könyvtá­
ros, Sáfár Sándom é gondolatébresztő 
írása a  fehérvárcsurgói helyismereti 
gyűjtemény alapjainak lerakásáról. A 
Dunaújvárosi Városi-Járási Könyvtár ze­
nei részjegéről szóló alapos és probléma- 
gazdag cikk három jó tanácsát mások 
okulására hadd emeljük ki: Sehol ne 
nyissanak meg zenei részleget a kellő 
nagyságú és összetételű állomány nélkül, 
m ert a  szegényes választék m iatt h irte­
len visszaesik a kezdeti érdeklődés; m ár 
az első időben is a  tervezett szolgáltatá­
sok összességével kell jelentkezni; a 
nyitvatartási idő legalább napi négy óra 
legyen. — Érdekes a székesfehérvári Fi­
nommechanikai Vállalat és a Velinszky 
Könyvtár (tanácsi hálózati könyvtár) 
kapcsolatáról szóló írás és több beszámo­
ló is. Murányi Lajosnak a  székesfehér­
vári könyvkereskedelem és nyomdászat 
reformkori sorsát taglaló dolgozata meg 
éppenséggel olyan értékes adalékokat kö­
zöl, melyek az egész ország könyvkultú­
rájának történetét gazdagítják.

A PEST MEGYEI KÖNYVTÁROS. 
1973. évi 2. száma az ünnepi könyvhét

és az Olvasó népért mozgalom jegyében 
fogant: a beharangozó cikk után a  Fá­
bián Zoltánnal készített interjú  követke­
zik, majd a  híradó beszámol az olvasó­
táborokkal kapcsolatban szerzett tapasz­
talatokról s bem utatja a  piliscsabai ifjú­
sági közművelődési klub tevékenységét. 
A megye járási, városi és községi könyv­
tárainak újság- és folyóirat-ellátottságát 
vizsgáló elemzés a könyvtárak szegény­
ségéről árulkodik (Gödöllő, Nagykőrös, 
Szentendre városok könyvtárában 50—70 
periodika van, kevesebb m int más me­
gyék sok községi könyvtárában; Vác és 
Cegléd 123—136 lapja szintén igen kevés 
a B-típusú könyvtárak követelményei­
hez, de a  hasonló típusú könyvtárak 
nagy részének jelenéhez képest is). Az 
azonban, hogy például három ún. ki­
emelt községi könyvtár sem rendeli meg 
a Könyvtárost és az Űj Könyveket, nem­
csak e könyvtárakat minősíti, hanem a 
hálózati központok módszertani m unká­
já t is! — A Csepel Autógyár szakszerve­
zeti könyvtárának vezetője igen érdekes 
és tanulságos számítást végzett az idei 
első negyedév kiadói tájékoztatójában 
jelzett művek beszerzésének szükségessé­
gével, illetve mellőzhetőségével kapcso­
latban. A mérlegelés, illetve rostálás 
végeredménye szerint ennek a  viszony­
lag jól ellátott könyvtárnak 1973 első 
negyedében 28 700 F t értékben kellett 
volna vennie könyveket, de a  rendelke­
zésére álló összeg csak 16 250 F t értékű 
könyv beszerzésére futja, noha a SZOT- 
elnökségi állásfoglalás szerint is kb. 
25 000 Ft-os kerettel kellene gazdálkod­
nia negyedévenként.

Az EGYÜTT, a  Szolnok megyei könyv­
tárközi bizottság tájékoztatója a  Nyír­
egyházán rendezett Olvasó népért moz­
galmi tanácskozásra (jún. 14—15.) külön 
kiadásban jelent meg. A híradó e száma 
újból közreadja a mozgalom előző évei­
nek legfontosabb dokumentumait attól 
kezdve, hogy az Olvasó népért mozgalom 
Szolnok megyei társadalm i elnöksége 
1970. június 3-án meghirdette az „Ott­
hont a könyvnek — otthont a  művelődés­
nek” mozgalmat, egészen a  nemzetközi 
könyvév megünneplésére kiadott 1972. 
június 12-i felhívásig, amelynek közép­
pontjában a 18 éven aluli ifjúság könyv­
tári ellátásának megjavítása állt. A szo­
kásosnál vékonyabb alkalm i szám egyéb 
írásai a könyvtárak javára szolgáló tá r­
sadalmi összefogás és segítség lelkesítő 
tényeit szedik csokorba Mezőtúr, Tisza- 
tenyő, Kisújszállás, Fegyvernek, Rákóczi- 
falva stb. példája alapján. Az évi egy­
millió Ft^os megyei közművelődési alap 
segítségével két Esztendő alatt 20%-kal 
növekedett a tanácsi könyvtárak alap- 
területe, ezek azonban még mindig csu­
pán a szükséglet 50%-ával rendelkeznek.
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KÖNYVTÁRI KIADVÁNYOK
PEDAGÓGIAI IRODA­

LOM címmel pedagógiai 
gyűjteményének 2. sz. gya­
rapodási jegyzékét adta ki 
a Tatabányai Megyei 
Könyvtár. Az azonos című 
alapkatalógus 1972-ben je­
lent meg; ezt félévenként 
egészítik ki az új szerze­
ményekről szóló jegyzékek. 
A bevezető részletes eliga­
zítást ad a könyvtárközi 
kölcsönzés módjairól, mi­
vel a könyvtár célja, hogy 
a legkisebb településeken 
működő pedagógusok is tá ­
jékoztatást kapjanak a ki­
advány alapján. A kutatók 
segítésére a jegyzék füg­
geléke válogatást közöl az 
esztergomi Főszékesegyházi 
Könyvtár történeti szem­
pontból igen értékes gyűj­
teményének pedagógiai tá r­
gyú műveiből és folyóira­
taiból.

A G YORSTÁJÉKOZTA­
TÓ a magyar könyvtártudo­
mányi irodalomról c. KM K- 
kiadványnak az 1972. X. 1. 
és XII. 31. közötti időszak 
szakmai írásait számba ve­
vő füzete 59 féle periodika 
könyvtári vonatkozású cik­
keit, illetve közleményeit 
sorolja fel. A z időszaki k i­
adványok sorában körülbe­
lül fele-fele arányban sze­
repelnek a könyvtári és az 
egyéb — politikai, irodalmi 
stb. — lapok. A  jegyzék 
használatát ez alkalommal 
is betűrendes és tárgyszó­
mutató segíti. A  KM K kiad­
ta az elmúlt évi gyorstájé­
koztatók összefoglaló m uta­
tóját is. A  használatot a be­
tűrendes indexen kívül 
tárgyszómutató is megköny- 
nyíti, a külföldiek eligazo­
dását pedig angol nyelvű  
tárgymutató segíti.

A  TUDOM ÁNY ÉS 
TECHNIKA újdonságai 
m agyar n yelven  c. OMKDK  
ajánló bibliográfiai sorozat 
59. szám a a  központi fűtés  
szakirodalm át tárja fel. A z 
annotált jegyzék  ism erteti 
a tém a te ljességét felö lelő  
általános m űveket, va la ­

m int a különféle fűtésm ó­
dok- és berendezések  szű- 
kebb terü letét tárgyaló  
m unkákat.

A BUDA PESTI M ŰSZA­
KI EGYETEM könyvtári 
hálózatába járó folyóiratok  
1972—73. évi le lőh e ly jegy­
zéke a központi könyvtár­
nak és a hálózat k önyvtá­
rainak teljes külföld i és 
m agyar folyóiratanyagát — 
több m int 3200 cím et — 
foglalja m agába. A m integy  
7 m illió  forint év i beszerzé­
si értéket képviselő  perio- 
dikum -anyag sokszor bo­
n yolu lt cím ei között az e l­
igazodást utalókkal könnyí­
ti m eg a k iadvány, (-gh)

A MAGYAR RÁDIÓ ÉS 
TELEVÍZIÓ keretében m ű­
ködő Tömegkommunikációs 
Kutatóközpont könyvtára 
Bibliográfiai füzetek című 
sorozatának 4. számában 
A propaganda társadalmi 
hatása címmel a  témakör 
fontosabb, 1970 óta itthon 
és külföldön megjelent ki­
adványait ismerteti rövid 
annotációkkal. Fejezetei: 
A szocialista propaganda 
jellege, A propaganda po­
litikai tartalm a, Nemzetkö­
zi politikai propaganda, A 
propaganda a tömegkom­
munikációs eszközökben, 
K ultúra és propaganda.

K ovács G yula ex  librise

AZ OLVASÓ NÉPÉRT 
címmel jelent meg a  moz­
galom koordinációs bizott­
sága és a Hajdú-Bihar me­
gyei Könyvtár közös ki­
adásában, az utóbbi sok­
szorosító üzemében az az 
igen tetszetős kivitelű sze­
melvénygyűjtemény, amely 
a mozgalom I. országos ta­
nácskozásának alkalmából 
összefoglalja az indulás óta 
eltelt öt év legfontosabb 
dokumentumait: előadáso­
kat, felszólalásokat, cikke­
ket, riportokat, kerékasz­
tal beszélgetéseket. A vá­
logatás a fejlődést tükrözi, 
az ú j meg új szakaszok­
ba lépés jellegzetes meg­
nyilvánulásait. A kötetet a 
szemelvényeknél sokkal 
bővebben válogató bibliog­
ráfia zárja — időrendben 
közölve anyagát —, és na­
gyon szépen reprodukált, 
nyomda- és írástörténeti 
illusztrációk díszítik. Szer­
kesztője Varga Csaba volt, 
a bibliográfia Praznovszky 
Mihály munkája, fedőlap­
já t Gonda Zoltán tervezte.

DOKUMENTUMOK az 
iskolák államosításának 
Szolnok megyei történeté­
ből címmel adott ki szö­
veggyűjtem ényt a Szolnoki 
Megyei Könyvtár Antal Á r­
pád, Győri Tibor és Szur- 
may Ernő összeállításában. 
A dokumentumok időrend­
ben követik egymást 1948 
májusától decemberéig, az 
előkészítéstől a „Dolgozók 
az iskoláért” mozgalom te­
vékenységéig. Források: a 
megyei levéltár, a pártbi­
zottság archívuma, vala­
m int a Tiszavidék és a 
Karcagi Hírlap c. lapok. A  
válogatásban szereplő, oly­
kor rövidített szövegeket a 
könnyebb megértés érde­
kében lábjegyzetek egészí­
tik ki. A  kötetet földrajzi, 
továbbá szem élynév-muta­
tó, rövidítésjegyzék és 
tárgymutató zárja.

504


